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1. Henu n3y4yeHus1 1M CUMILINHBI

[lenpr0 OCBOCHUS TUCHIMUIUIMHBI “JIEKCHKOJIOTHS aHTIIMHCKOTO s3bIKa” OakajaBpuaTa I1mo
HarpasieHuio noarotoBkd 45.03.02 «Jluarsuctuka» HanpasnenHocts (mpoduis): "Teopus u
METOJMKA MPENOJaBaHUs WHOCTPAHHBIX S3bIKOB M KyJIbTyp" sBiseTcs  (opMHUpOBaHHE Y
yyUalxcss TMPeICTaBICHUsT 00 OCHOBHBIX TMOHATHSIX pa3jieNia JMHTBUCTHYECKON HAyKH,
M3y4Yarolel CIOBAPHBIN COCTAB AHTJIMHUCKOTO SI3bIKA.
Teopus aHIIMICKOTO s3bIKa MPEACTaBISET COOOM Ba)XHOE 3BEHO B IENH JUCIMIUIMH,
COCTaBJISIOIIUX TEOpPETUYECKUN Kypc «COBpEMEHHBIM AHTIMUCKUN SI3bIK». M3ydeHUIo TaHHOM
JUCUHUIIIMHBI MPEIIIECTBYET OBJIaJICHHE JEKCUUECKUMU MUHUMYMaMU paHee OCBOECHHBIX KypCOB
B paMKax IUCHUIUIUH «lIpakTuueckuil Kypc aHIIIMHUCKOTO s3bIKa», «Pa3roBOpHbBIA aHTITUHCKUN
A3BIK», & TaKXKe «IJKOJIOTHS SIXblKa M KOMMYHHUKATHBHas MpakTUKa», «BBeneHue B TEOpHUIO
A3bIKa», «PyCCKMH A3BIK M JI€J0Bas KOMMYHHUKaIUs, TI[€ MPOUCXOJUT 3HAKOMCTBO C
HEKOTOPBIMU ~ JIEKCUKO-CEMAaHTUYECKHUMH  KaTeropusiMU  (3HAYEHUE CJIOBA, IOJUCEMUS,
AHTOHUMHS, CHHOHUMHUS), C HEKOTOPHIMH TpPYMNIaMH JEKCHYECKHX €IUHUIl (UCTOPU3MBI,
apXau3MBbl, IUAJICKTHBIC CIIOBa, ()pa3eosIOTU3MBI, ), @ TAKXKE C Pa3HUIICH MEXITy OPUTAHCKUM U
aMEPUKAHCKUM aHTJIUHCKUM S3BIKOM, OCHOBHBIMH 3aJjauaMu U MpoOiemMaMu Jiekcukorpadguu. B
JNaTbHEHIIIEM TEOPETHUYECKHUE OCHOBBI JAaHHOW JUCHUIUIMHBI M OBJIAQJCHHE JICKCUYECKOU
CHUCTEMOM AaHIJIMUCKOrO $3blKa IOMOTYT CTYJEHTaM B M3YYEHHH TEOPHUH COBPEMEHHOTO
AHTJIMCKOTO  si3bIKa B gucuuiimHax  «KOTHUTHBHBIE ~ OCHOBAHHUSI  TpaMMaTHKW,
«OKOJUHIBUCTUKA», «OCHOBBI TEOPUU MEKKYIBTYPHOH KOMMYHHUKALIMNY, «AprymMeHTanus B
aKaJeMUYEeCKOM JUCKypCce», a Takke B Kypce «IIpodeccnoHambHO OpUEHTHPOBAHHOTO MTEPEBOIA
(TepBBIN MHOCTPAHHBIN S3BIK ).

2. llepeyenb MiIaHNpPyeMbIX pPe3yJIbTATOB 00y4eHHs N0 AUCHUILINHE (MOAYJII0),
COOTHECEHHBIX ¢ IJIAHUPYEMbIMHU Pe3yJIbTATAMH 0CBOCHHS 00pa30BaTeJbHOI MPOrpaMMbl

Komnerenuuu odyuaromerocsi, opMmupyembie B pe3yJibTaTe 0CBOCHUS

AUCHMILTUHBI
Kon
KOMIIETEHIIMH 10 Komnerennus
dI'0C BO
CriocobeH MpUMEHSATh CUCTEMY JIMHI'BUCTUYECKUX 3HAHUN 00 OCHOBHBIX
(1)0H€TI/I‘I€CKI/IX, JICKCUYCCKUX, I'paMMaTHUYCCKUX, CJ'IOBOO6p330BaTCJ'II)HI)IX
OIIK-1 SBJICHUSIX, Opdorpaduu U MyHKTYaIMH, O 3aKOHOMEPHOCTSIX
(hYHKIIMOHUPOBAHUS N3y4a€MOTO HHOCTPAHHOTO A3bIKa, €r0 ()YHKIIMOHATBHBIX
a3HOBMJTHOCTSIX
OITK-5 CrniocoGeH paboTaTh C KOMIIBIOTEPOM KaK CPEJCTBOM IMOJIy4eHHUs, 00pabOTKU U
yIipaByieHUs] HH(QOopMaIien s perieHust NpodecCHOHANbHBIX 33134

CTpyKTypa KOMIETEHIIHMH

Komnerennus ®dopmupyemsie 3YHbl
OI1K-1 CniocobeH mpuMeHsITh
CUCTEMY JIMHTBUCTUYECKUX
3HaHUN 00 OCHOBHBIX
(oHETHUECKUX, JIEKCUIECKUX,
rpaMMaTHYECKHX,
CII0BOOOPA30BATEIBHBIX
SBIIEHUSX, opdorpaduu u
[IYHKTYalluH, O 3aKOHOMEPHOCTAX
(YHKIIMOHUPOBAHUS U3y4aeMOT0O
MHOCTPAHHOTI'O S3bIKA, ET0
(G YHKIIMOHATBHBIX

3. 3HaTh JIEKCHMYECKHE U CIIOBOOOpPa30BaTEIbHBIC SBICHUS
M3y4aeMOTO HHOCTPAHHOTO SI3bIKa

Y. YMeTh UCITONIB30BaTh JIEKCHUECKUE U
CJIOBOOOPA30BaTENIbHBIC SBJICHHS N3y9aeMOT0 HHOCTPAHHOTO
SI3BIKA

H. BnageTts HaBbIKaMH rpaMOTHOTO MCITOJIb30BaHUS
JIEKCUYECKHX U CIIOBOOOPA30BATEIHHBIX SBICHUN N3Y9aeMOTO
MHOCTPAHHOTO SI3bIKa




Pa3SHOBHUIHOCTAX

3. 3HaTh HH(POPMAITMOHHBIE U LU(POBBIE PECYPCHI,
HEOOXO0JMMBIE JUTSI TOTY4eHHsI, 00paOOTKH U yIIpaBiICHUS
nH(pOpMaNKEl C LEeNblo peleHns MPopECCUOHATBHBIX 3aa4
V. YMeTh ucnonb30BaTh HHGOpMaMOHHBIE U ITU(POBBIE
pecypchl, HeOOXO MBI /TSl TTOJTyYeHHsI, 00pabOTKU U
yIIpaBieHus HHO(opManue ¢ enbio pereHus
podecCHOHANBHBIX 3a/1a4

H. BnageTs HaBbIKaMU MCIIOJIB30BAHUS OCHOBHBIX
MH(GOPMAIIMOHHBIX M IU(PPOBBIX PECYpPCOB, HEOOXOMMBIX
TS TIOJTydeHHUsI, 00paOOTKU U yrpaBJIeHHs] ”HOpopMaIuei ¢
[1EJIbI0 peleHus TPO(pECCHOHATBHBIX 3324

OIIK-5 Cniocoben paboTaTh ¢
KOMITBIOTEPOM KaK CPEICTBOM
MOJTY4CHHS, 00pabOTKH U
yIpaBieHUsT HHPOPMAIUEH IS
penieHus MpopheCCHOHATBHBIX
3a1a4

3. MecTo AMCHMILIMHBI (MOAYJIs1) B CTPYKTYpe 00pa30BaTe/ibHOI NPOrpaMMbl

[Mpunagnexxnocts  guctuiuimael - BJIOK 1 JUCHUIUIMHBI  (MOAYJIN):
OO0s3aTenbHast 4acTh.

[IpenmecrByronue IUCHUIUIMHBI (OCBOEHHE KOTOPBIX HEOOXOAMMO [UIsl YCHEHIHOI'O
ocBoeHusl JaHHOH): "BBenenue B Teopuro s3bika", "MHocTpaHHBIM s3bIK", "PasroBopHblit
aHrnuickuid  s3elk", "Pycckuil s3bIk M genoBas KomMMmyHukanus', "OOmas M 4yacTHas
(anrnmosi3pryHasy) Jsekcukorpadus”’, "MHocTpaHHBIH S3bIK B TIpodeccuoHanbHOR  chepe”,
"JIuarsoctpanoBeaenue (CILIA u CK)", "l[IpakTuueckuil Kypc aHTTTUHCKOTO s3bIKa", "DKOIOTHS
A3blKa U KOMMYHHUKaTHBHAs MPaKTUKa"

JIMCUMIUTUHBI, KUCIIOJIB3YIONINE 3HAHUS, YMEHUS, HaBBIKU, MOMYyYEHHBIC MPU WU3YYECHUU
naHHoi: "TIpakTHKYM 1O KYJIbTYpe pE4eBOro OOMICHUS (aHTJIMHCKHMA S3BIK)"

4. O0beM QUCHUIIMHBI (MOAYJISA) B 324€THBIX €IMHULAX C YKa3aHHEM KOJMYeCTBa
aKaJeMH4YeCKHX YaCOB, BbIIeJIEHHbIX HA KOHTAKTHYI0 padoTy 00y4aommxcs ¢
npenojaasareseM (10 BUAaM y4eOHBIX 3aHATHIT) 1 HA CAMOCTOSITEJILHYI0 Pa0doTy
00y4YarIuXxcs

OO61ast TpyA0eMKOCTh IUCIUIUTHHBI COCTaBIISIeT 5 3a4. e.,180 uacos.

Bun yuebHol paboThl KonnyecTBo yacos
KonrtakTHasi(ayauTopHast) pabora
Jlexuuy| 36
[TpakTudeckue (cem, 1ab.) 3aHATHUS 36
CamocrosTenbHas paboTa, BKJIOYas MOATOTOBKY K 9K3aMEHaM U 108
3ayeTam
Bcero uacos 180

5. Conep:kanne TUCHUIIHHBI (MOAYJISA), CTPYKTYPHPOBAHHOE MO TeMaM (pa3aeiaMm) ¢
YKa3aHUEM OTBEJCHHOI0 HA HUX KOJMYECTBA aKaJeMUYeCKHX YaCOB U BHI0B Y4eOHBbIX
3aHATHI

5.1. Conep:xanue pa3ie0B M CHUILTTHHBI

Cemunap| Camo- |B unrepa-| @opMbl TEKyLIEro
Ne Pazgea u tema Ceme-| JIek- p pa P I
JlaGopat.| CTOAT. | KTUBHOM KOHTPOJIfA
n/n AUCHMILINHBI CTp | Hum
IIpakTHy. pao. dopme yYCIIEBAEMOCTH
JIekCuKOJIOTus U A3BIK. YcTHBIN onpoc 1o
1.1 |denu, 3agaun u 22 2 2 4 TeEMeE
MpoOIIeMbI "Jlexcukosorust u




Cemunap| Camo- |B unrtepa-| @opmbl TEKyLIEr0
Ne Pa3gen u Tema Ceme-| JIek- P pu P ym
JlaGopat.| CTOAT. | KTUBHOM KOHTPOJIS
n/n AUCHUILIUHBI CTp | UMHU
IlpakTuy. pao. ¢opme yCneBaeMoCTH
nexcukonoruu . The main s3bIK. [enu, 3agaun
objectives and problems JIEKCUKOJIOTHH"
of modern lexicology.
JIeKCUKONIOTHS U A3BIK.
M CTOYHUKY MTOTIOJTHEHUS
QHTJIUHCKOTO JIGKCUKOHA
1.2 . 22 4 4 4 Pedepar
. Sources of borrowings
of the English
vocabulary.
JIeKCUKONIOTHS U A3BIK.
CtpyKTypa cioBa u YeTHBII onpoc
1.3 [cnmoBooOpa3oBaHue. 22 2 2 4 110 TEME
Word structure and word "CtpykTypa cioBa"
formation.
KoMnbroTepHble .
VY eTHBII onpoc 10
TEXHOJIOTHH B
TeMe
JIMHIBUCTUKE. Pecypchl K OMIIBIOTEDHbIC
2.1 |Word, Power Point, 22 4 4 6 P
TEXHOJIOTHH B
Excel B
HCCIIECI0BAaHUHT
JTMHTBUCTUYECKOM N
A3BIKA
MCCIICIOBAHUH.
KomnbroTepHbie
TEXHOJIOTHH B
nmuHTBHCTHKE. PaboTa ¢
2.2 22 2 2 6 Huckyccus
HIIEKTPOHHBIMU Oa3aMu
maHHbIX Ngram.Viewer,
British National Corpus
CeMaHTHKa U IpoOIieMa
3HaueHus. [Ipobiema
3HAuUEHUS B HAYKE O
3.1 22 2 2 4 OKJIa
s3bike. The problem of A a
meaning in language
science.
CeMaHTHKa U IpoOIieMa
3HaYeHusA. V3MeHenue .
. VYceTHBII onpoc 1o
SHAMICITHI CITOB. teMe "CeMaHTHUKa U
3.2 [Meradopa kak Buj 22 2 2 4
npoOJeMa 3HauYCHUS
CEMaHTHYECKOTO CIIBUTA. "
CclIoBa
Metaphor as a type of
semantic shift.
CeMaHTHKa U TIpoOIIeMa .
YeTHBIN onpoc 1o
3HaueHUsA. OMOHHMBI, "
CUHOHUMBI, SBQEMHU3MBI TeME "OMOHHMEL,
3.3 ’ | 22 2 2 4 CHHOHHUMBI,
aHTOHMMBI. Homonyms.
: AHTOHUMBHI,
Synonyms. Euphemisms. "
3B EeMU3MBI
Antonyms.
CoueTaeMOCTh CJIOB . VYcTHBIM onpoc 11O
4.1 |dpazeomnorus. 22 2 2 6 Teme "CBOOOIHBIE U

CBOOOIHBIE U

YCTONYUBBIC




AHTJINMCKOTO SI3BIKA.
Varieties of English.
American and British
English. History of

American English.

Cemunap| Camo- |B unrtepa-| @opmbl TEKyLIEr0
Ne Pa3gen u Tema Ceme-| JIek- P pu P ym
JlaGopat.| CTOAT. | KTUBHOM KOHTPOJIS
n/n AUCHUILIUHBI CTp | UMHU
IlpakTuy. pao. ¢opme yCneBaeMoCTH
YCTOWYMBbBIC cJloBOcOYeTaHUs"
cinoBocoyeTanus. Free
word groups, set
expressions.
CoueTaeMOCTh CJIOB .
dpazeosiorusi.
CiioBocoueTaHus ¢
YuebHoe
4.2 [MepeHOCHBIM 3HAYEHUEM.| 22 2 2 4
WCCJICIOBAHHE
Dpazeonoruzmer. Word-
groups with transferred
meanings.
CoueTaeMOoCTb CJIOB.
®pazeosiorus. Turbl
¢bpazeonoru3mMos,
kinaccupukanun OF. .
. YcTHBIN ompoc 1o
Phraseology. Principles A
4.3 |of classification, 22 2 2 4 P '
. Knaccudukammm
Proverbs/sayings. (pa3COIOrH3MOB"
Translation of P
phraseological units from
one language into
another
PervonanbHbeie 1
CTHJIUCTUYECKUE .
YCTHBIN OIIpoC 110
0COOEHHOCTH
H TeMe
QHTTTUHCKOTO JIGKCUKOHA. CIYIHCTHCCKaS
5.1 [Stylistic differentiation 22 2 2 6 nddepenimans
of English vocabulary. pe!
; AHTTTUHCKOTO
Formal/informal (Slang, "
. o JICKCUKOHA
archaism, historism,
neologism)
PernoHanbHbIE U
CTHJTUCTUICCKUE .
YCTHBIN onpoc 1o
0COOCHHOCTHU .
AHTITHICKOTO JIEKCUKOHA reme "lexcnko-
5.2 | 22 2 2 4 CTUJIMCTUYECKUE
Language and stylistic
CpencTBa
figures (metonymy, "
. BBIPA3HTEIHLHOCTH
ellipsis, hyperbola,
litotes)
PernonanbHbie U
CTHITHCTUICCKUE
0COOCHHOCTHU
AQHTJTUHACKOTO YcTHBIN onpoc 1o
neKcUKoHa.. BapuaHTsl teMe "BapuaHTs
53 P 2 | 2 2 6 P

AHTIIUUCKOTO
sI3pIKA"




n/n

Pa3gen u Tema
JTHCHHUIINHBI

Camo-
CTOST.
pao.

Cemunap
Jladopar.
IIpakTny.

B unTepa-
KTHBHOH

¢opme

DopMbI TEKYLIET0
KOHTPOJIfA
ycleBaeMOCTH

Jlek-
119707

CeMme-
CTp

The difference between
American and British
vocabulary, grammar,
syntax etc.

5.4

PervonananHble U
CTUJINCTHUYECKUE
0COOEHHOCTH

AHTJIMMCKOTO JICKCHKOHA.

Kananckuii u
ABCTPATUNCKHI
BapuaHThl. Canadian,
Australian variants of
English.

Final revision of key-
issues of the course.

22 Hucnyt

NTOI'O

36 36 72

5.2. JlekunoHHbIE 32aHATHS, UX COJEpP/KaAHHE

No
n/o

HanmenoBanue
pa3aesoB U TEM

Coneprxanue

1.1

C110BO Kak 00BEKT
nmexkcukosioruu. What
is word? What is
lexicology? The main
objectives and
problems of modern
lexicology.

JIEKCHUKOJIOTHS KaK YacTh JIMHTBUCTUYECKOI HAayKH, €€ LCJIN U
3aJadu. OcHoBHbBIC HpO6J’ICMBI COBpeMCHHOﬁ nekcukojoruu. CioBo
KaK MUHHUMaJIbHas1 CAMHUIIA A3bIKa. CI/IHXPOHI/ILIGCKI/Iﬁ u
I[I/IaXpOHI/ILIeCKI/II\/'I MoAXoa K U3y4CHHIO CJIOBAPHOI'O COCTAaBa A3bIKaA.

1.2

[IpoucxoxaeHue
aHrnuiickuit cnos. The
origin of English
words. Are English
words really English?
Why are words
borrowed?
Etymological doubles,
international words.

DTUMOJIOTHSI KaK 00J1acTh TUHTBUCTUKH. [IpoucxoxaeHue
AQHTJIMICKUX clIOB. [ToueMy mpoucXoAUT 3aMMCTBOBAHHE CIIOB?
Turnbl 3auMcTBOBaHM. POMaHCKue, repMaHCKue, JaTUHCKUE
3alMCTBOBaHUS. JTUMOIIOTHYECKHUE TyOIeTHl,
WHTEpHAIMOHAJIbHBIE CIIOBA.

1.3

Kak oOpasyrorcs
AQHTJIMHCKHE CIIOBA.
How English words
are made. Word
structure and word
formation. Affixation,
word building,
conversion, word-
composition.

OCOOEHHOCTH CJIOBAPHOTO COCTaBa COBPEMEHHOI'O aHIJIMHCKOTO
s13b1ka. CTPYKTYpa CJIOBa U OCHOBHBIE CITIOCOOBI CJIOBOOOPA30BaHMUSL.
Addukcamnus, KoHBepCcus, CIOBOCIOKEHUE U AP.

2.1

TexHolornu B
JIMHI'BUCTHUYCCKOM
MCCIIEIOBAHNH.

Metoarka onpeaeseHus TeMbl ucciienoBanus. OnpeneneHrue
CTPYKTYPHBIX 9acTeid 1 MCTOYHUKOB MOJ00pa MaTepuaia.




/o

Haumenosanue
pa3liesIoB U TEM

Coneprxanue

CtpykTypa u
METOMKA
MICCIICIOBAHMSL.
Structural parts of a
research paper. How
the research topic is
defined . Methods of
research.

KomnprorepHbie
cpencTtsa ohopmiieHus
MCCIIEIOBaHUS.

MeTo¥Ka MpoBeCHUS HCclieioBaHus. TpeboBaHus K
TeXHU4YeCKoMy oopmienuto padotel. Mcronb3oBanue
CIeUATBbHBIX IIPOTPaAMM M PECYPCOB JUIS IPOBEJCHUS U
opopmiienus paboTsl. [lorstue [OCTa, TpeOoBaHUS K HAYIHBIM

2.2 |Computer resources
paboTtam, 0coOOEHHOCTH OOPMIICHHUS JIUTEPATYPhl U IPUMEPOB.
'Word, Excel, Power
. . . [[Iporpammsr Word, Excel u ux ¢pyHKIMOHATIBHBIC TPEHMYILIECTBA
Point and their use in
-esearch it oopmiieHus TekcTta paboTsl. OcobeHHOCTH porpammbl Power
' Point 1151 IpeicTaBIeHNsI Pe3yIbTATOB HCCIIEOBAHUSI.
DIIEKTPOHHBIE
pecypchl U 6a3bl
AHHBIX . HX MeTtouka mooopa sS3bIKOBBIX MPUMEPOB U IMIIUPHUIECKOTO
’ MaTepuaia uccienoanus. OcoOeHHOCTH padoThI ¢ IEKTPOHHBIMH
MCII0JIb30BaHUE B
23 0azamu naHHbIX. Crenuduka U NpeuMyIecTBa UCIOIb30BaHU
VICCIIETOBAaHHUH SI3bIKA. . o
. CHCTEM TOMCKa, AIIEKTPOHHBIX pecypcoB Ngram Viewer, British
Electronic data bases National Corpus u Jpyrux cpeiacTs
and Corpuses in P pyrix ¢p '
linguistic research,
lccnenoBaHue 3HAUCHUS CIIOBA KaK JTUHTBUCTUYECKAs TIpodemMa.
CeMamTHKA 1 CemanTuka u ceMacuonorus. Cemantuka. Paccmorpenue
CYIIECTBYIOIUX MTOJIX00B K pobieme 3HaueHus. OnpeneneHue
pobiemMa 3HaYeHHUS.
3.1 [The problem of 3HAYEHUS B pyciie TPAAUIIMOHHOTO (CTPYKTYPaIUCTCKOTO)
' P . [MOHUMaHUs W KOTHUTHUBHOI'O HaIlpaBJ€HUs B JIMHIBUCTUKE. [Tonck
meaning . Semantics
. OTBETA Ha BONPOC — YTO €CTh 3HAYEHHUE U /1€ OHO HAXOAUTCA: B
and semsiology.
CJI0BEe, B CO3HAHWM WHIMBHUA WIH B OOIIECTBEHHOM CO3HAHUU?
CemanTuyeckuil TpeyroiasHuk I'. ®@pere.
3MeHeHne 3HaYeHni
CJIOB U €T0 NPUYHHBI.
Kak oOpasyrorcs
HOBBIE 3HAYEHUSI. . .
Meradopa Kax O6pa3oBaHue HOBBIX 3HaueHUM. CemaHTHUeCKH cABUT. [IprunHbI
p . U TIpOOJIeMbl U3MEHEeHUS 3HaUeHU. CEeMaHTUYECKUN C/IBUT.
CEeMaHTUYECKUI .
. [ [puarHBI U3MEHEHWS 3HAYeHUH clToB. MeTtadopuzaius Kak
3.2 caBur. Semantic
pUMEp CEMaHTUYECKOTO CIBUTA. 3HAKOMCTBO ¢ pabotamu JIx.
change. How new . v
> X Jlakodda u M. IxxoHcoHa “MeTtadopbl, KOTOPHIMU MbI KUBEM,
meaning in word is oOpaillieHre K mpuMepaM U aHaIW3 KOHIIETITyaJbHBIX MeTado
developed. Semantic P PHUMED y P-
change. Metaphor as a
type of semantic
change.
MHOr03Ha4HOCTh
[IpoOnembl 3HaueHUs c10B. MHOTO3HAYHOCTh. OMOHUMMSI ¥ TUITHI
ciopa. Ilonucemus,
3.3 lononmus OMOHUMOB. VIcTOUHUKYM 00pa3oBaHusi OMOHUMOB: ()OHETUUYECKUE
' ’ M3MEHEHUS, 3aMMCTBOBaHUSL | JIpyrue crnocoObl. CHHOHUMUS.
OMOHHMMHUS .

Synonyms. Are the

Tunel CHHOHUMOB. AHTOHUMUS. DB()EMU3ZMBI .




/o

Haumenosanue
pa3liesIoB U TEM

Coneprxanue

meanings the same or
different?
Euphemisms.
Antonyms

CoueTaeMOCTh CJIOB.
Buabl coueTaeMoCTH

CJIOB, BHUJIBI
CJIOBOCOYETAHUM (
CBOGOMHBIE CoueTaeMOCTh CJIOB (JIEKCUYECKasl, fpaMMaTHIYEeCKas).
4.1 yCTOﬁqHBBI’e) CnoBocoueranusi. CBOOOHBIE U YCTOMUUBBIE BHIPAKEHUS, BUbI
e CTOMYHMBBIX SI3BIKOBBIX BBIPAKEHHIA.
Combinability. Word Y p
groups. Free word
groups, set
expressions.
Y cToiiurBBIC
CIIOBOCOYETAHUS C
®dpazeonorus (MIUOMATHKA) KaK OTPAcib HAYKHU O SI3BIKE U
MePEHOCHBIM .
COCTaBHAs YacCTh JICKCUKOJIOTHUHU. Y CTOMYHBBIC COUYETAHHS C
3HAYCHUCM.
4.2 Dpaseoorusmbl nepeHocHbIM 3HaueHneM. O6pamienue k Tpynam A.B. Kynuna s
) 03HAKOMJICHHS C IPUHIIAIIAMU H3y4eHHs (hPa3eoIOrHISCKUX
Phraseology. Word- L onp ye Pp
s €IMHULl aHTJTUHCKOTO U PYCCKOTO SI3BIKOB.
groups with
transferred meanings.
Dpazeonorus.
[ [puHIUTIBI
kinaccupukanun OE.
Phraseolo ®pazeonorus. [IpuHIMIB KIaccuuranuu Gpa3eonornaeckux
Mapevma égc};ne eauHUIL, rpymnmbl ppaszeonoru3moB. Kinaccudukarus OF |
43 emlfHHHH npeasioxkeHHas B.B. Bunorpagoseim, A.B.KyHUHBIM..
' ) [Tapemuosniorusi. OcoOeHHOCTH TIepeBoIa (Ppa3eoTOrnIeCcKuX
Ocobennoctu IMHUI] 1 HapeMHU Ha PYCCKUM S3BIK
nepesosa OF. P 24 )
c [TocTOBUITEI, TOTOBOPKH, KPBLIATHIE BBIPAKCHUS U ITUTATEHI.
Principles of
classification.
Proverbs and Sayings.
CtunucTuyeckas
g depeHnmanus
JIEKCUKH aHTJIUUCKOTO
s3pika. Levels of
usage. Stylistic CTriMCTUYECKHE 0COOCHHOCTH JIEKCHKOHA aHTIIMHCKOTO SI3bIKA.
5.1 |differentiation of the |Onpenenenue apxan3MoB, UCTOPU3MOB, JUATEKTHBIX CJIOB, CIIPHTA,
English vocabulary.  pkaproHHBIX CJIOB U HEOJIOTH3MOB.
Archaism, historism,
conversational word,
dialectal word, slang
and jargon, neologism.
Jlexcuko-
CETUIMCTHUYECKUE SI3bIKOBBIC TPOTIBI U (DUTYPHI AI3BIKOBOM BBIPA3UTEILHOCTH
5 5 [cpencTBa (MeToHUMUS, TUTIEpPOOIIa, TUTOTA, IIUIICHC, MeTadopa ).
"~ IBBIPA3UTEILHOCTH OcobeHHOCTH UX (DYHKIIMOHUPOBAHUS B TEKCTE M CIIOKHOCTHU

AHTIUNCKOTO SA3BIKA.
Varieties of lexiical

1epeBo/ia Ha pyc. 3.




/o

Haumenosanue
pa3liesIoB U TEM

Coneprxanue

and stylistic figures of
the English langiuage.
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BapuaHThI s3bIKa.
AMEpUKaHCKHUI
BapyaHT aHTJIMHCKOTO
SI3bIKA, WUCTOPUS,
0COOCHHOCTH.
American and British
English.

BapuraHTbI aHTTIMKACKOTO s13bIKa. [IoHsATHE CTaHIApPTHOIO U
HECTaHIapTHOI'O aHTJIMICKOrO s3bIKa. bpuranckuii u
AMEpUKaHCKUIN aHTIIMUCKUI s13bIK. OCHOBHBIE pa3Inuus
JIEKCUYECKOT0, CHHTAKCUYECKOI0, TPaMMaTUYECKOI0 U Ip. YPOBHEN
BAPUAHTOB AHIVIMHCKOIO SI3bIKA.

54

BapuaHTbl
QHTJTHIICKOTO SI3BIKA.
ABCTpaJIMHCKUH,
KaHAJICKHi1 BAPHAHTHI.
Australian and
Canadian variants of
the English language.
Lexical, grammatical
and phonetic
differences.

KaHaackuii BApHaHT aHTJIMHCKOTO s3bIKa. ABCTPAIMHCKUI BapUaHT
AHTJIMHCKOTO S3bIKA M €T0 JICKCUYECKHE , TPAaMMATHICCKIEC
0COOEHHOCTH.

5.3. Cemunapckue, npakTH4ecKme, JJ1adopaTopHble 3aHATHS, HX COAepPKaHue

No paznena u
TEMBI

Copepxanuvie v (OpMbI IPOBEACHUS

2.1

Linguistic research. Structural parts. Methods, technical and computer resources.
Programs Word, Excel. Power Poimt.. Cneuuduxa npoeneHus
JTMHTBHCTHYECKOTO nccienoBanus. [lonsTue nemnu, 3aga4d, 00beKTa, npeaMera
Hay4YHBIX METOJOB HccienoBanus. CTpykTypa paboTsl. MeToanka npoBeAeHHUS.
KoMITbIOTEpHBIE PECYpChl U IPOrPaMMBbI, X HCIIOJIb30BaHHUE B
TTUHTBUCTUYECKOM UCCIIeIOBAHMH. (YCTHBIA OIIPOC)

The origin of English words. Are English words really English? Why are words
borrowed? Etymological doubles, international words.. BeisiBnenne naubonee

1.2 BA’KHBIX dCIICKTOB U3YUCHUS UCTOPHUUYCCKOT'O pa3BUTHUA JICKCUYCCKOI'O COCTaBa

QHTJIMHCKOTO SI3bIKA, OIIPE/IETICHHUE 3a/1a4 STUMOJIOTHUH, CIIOCOOOB MCCIIEI0BAaHUS
MPOMCXOXKICHUS aHTIIMHUCKUX OB (YCTHBIN ompoc) (pedepar mo teme).

‘What is word? What is lexicology? The main objectives and problems of modern
lexicology.. O6CcyxaeHue 1enei u 3aJa4 JeKCUKOIOTHsI KaK 9acTh

1.1 ITMHTBUCTUYECKOM HayKH, OCHOBHBIX MPOOJIEM COBPEMEHHOM JIEKCUKOJIOTHH.

3HAKOMCTBO C CHHXPOHHUYECKUM U JTUAXPOHUUYECKUM CIIOCOOOM M3yUEHUs
CJIOBapHOI0 COCTaBa sA3bIKa (YCTHBIN OIpoc).

'Word structure and word formation. Types of word formations methods..

1.3 CnoBoobpazoBanue. OCHOBHBIE CITOCOOBI c10BOOOpazoBanus (adduxcars,

KOHBCPCH, COKpAICHUC. 3.66peBI/IaI_II/I}I, CJ'IBOOCJ'IO)KCHI/IC)

2.2

Electronic resources, serach engines, data bases and corpuses for linguistic
research.. Kak ocymiecTBisTh cOOp SMIUPUYECKOTO S3BIKOBOIO MaTepHaia Jis
ucclieloBaHus. MeTonnka 0oTOopa U KOJMYECTBEHHOTO aHAIN3A SI3BIKOBBIX
CAUHUII. Hcnonb3oBanue 0a3 JaHHBIX, HAIIMOHAJILHBIX KOPITYCOB TCKCTOB U
nouckoBbiX cucteM Google Books Ngram Viewer, British National Corpus,
American Corpus etc. O06CyX1eHHE Pe3yIbTATOB CAMOCTOATEIHHOTO




Ne paznena u

Conepxanue 1 POpMBI IIPOBEIECHUS
TEMBI Acp (bop POBCA

MCIIOJIb30BAHUS DJIEKTPOHHBIX 0€3 JaHHBIX, UX MPEUMYIIECTB U HEAOCTATKOB.
(muckyccus)

Semantics. The problem of meaning in language science.. Pa36op nonstus
CEMaHTHKa, 00CYXIIEHHE OCHOBHBIX IIPOOJIEM, CBI3aHHBIX CO 3HAUCHUEM.

2.1 Kputrniyeckoe pacCMOTPEHHUE CYIMIECTBYIOIIMUX ITOAXO0/I0B K MPOOIeMe 3HAYCHHUSI.
OnpeneneHre 3HAYCHUS B pyclie TPATUITMOHHOTO (CTPYKTYPAITUCTCKOTO)
MOHWMAaHHsI Y KOTHUTUBHOTO HAIPABJICHUS B JIMHTBUCTHKE (JJOKJIAJT)

Metaphor as a type of semantic change.. Paccmorpenne meradopsl Kak BaXXHOTO
SI3BIKOBOTO (DEHOMEHA, PACCMOTPEHUE OCOOCHHOCTEH MeTadophl KaK S36IKOBOTO
npremMa, a Takke odpaiieHrue kK Metadope Kak Croco0y Kareropusaiuu
NEeHCTBUTEILHOCTH (YCTHBIN OIPOC)

2.1

Polysemantic words. Synonyms. Homonyms.Antonyms.. [IpoGiiema
MHOI'03HaYHOCTH CJI0BA, CHHOHUMMUS, BU/Ibl CHHOHUMOB, OMOHUMMUSI , BU/IbI
33 OMOHHMMOB, aHTOHUMBI. DB()EMHU3MBI U X POJIb B COBPEMEHHOM aHTJIMHCKOM
s3b1ke. OOCYXJeHHE IPUMEPOB MOJIUTKOPPEKTHBIX / HETTOJIUTKOPPEKTHBIX
JIEKCUYECKUX €UHMILL. (YCTHBIN ONpocC)

Word groups. Free word groups, set expressions.. O6cyxaeHue ocoOeHHOCTeN
COYETAEMOCTH CJIOB, JIEKCHYECKasi U TPaMMaTUIECKasi COUeTaeMOCTb CJIOB.
PasrpannueHne cBOOOIHBIX CIOBOCOYETAHUM U YCTOMYMBBIX BBIPa)KEHUH, BUIBI
YCTOMYMBBIX SI3bIKOBBIX BbIpaKEHUH ( YCTHBIN OIIPOC)

4.1

Word-groups with transferred meanings.Translation of phraseological units from
one language into another .. O6cyxaeHne ocoOEHHOCTEH mepeBoaa
(pa3eorornyecKux eAMHMIL C OTHOTO SI3bIKA HA IPYroi . (OTYET M0 S3BIKOBOMY
MCCJICIOBAHMIO)

4.1

Stylistic differentiation of English vocabulary.. ®ynknuonansHo-cTUIMCTHYECKAS
52 Qg epeHmanus JIeKCUKH ( CIEHT, apXau3Mbl, HICTOPU3MbI, HAyYHbIE TEPMHHBI,
0COOEHHOCTH pa3roBOpHOM peun M T.1.) ((YCTHBIN ompoc)

Language fugures and expressive means of the English language.. SI3pixoBbIe 1
52 JIEKCHUYECKUE CPEJICTBA BRIPA3UTEIBHOCTH B AHTJIMHCKOM SI3bIKE (METOHUMUSI,
metadopa, runepboa, 3IUIUICHC, JIUTOTA U T.J1.) (YCTHBIH 0IpoC)

The difference between American and British vocabulary, grammar, syntax etc.
Canadian and Australian variants of the English language.. O6cyxnenue, Ha
53 OCHOBE Hal/ICHHBIX YYAIIMMUCS SI3BIKOBBIX TIPUMEPOB U TIOJTOTOBICHHBIX
SI3BIKOBBIX MJUTIOCTPALIU, CYIIECTBYIOIIUX pa3iIMyUil aMepUKaHCKOTO U
OpUTAaHCKOTO BapUAHTOB AHIJIMICKOTO SI3bIKa HA Pa3HbIX YPOBHSAX (IUCKYCCHSI)

6. ®DOoHI OHEHOYHBIX CPEACTB /UIA INPOBeJCHHS IPOMEKYTOYHOH AaTTeCTANMH IO
AUCHHMILIMHE (MOJHBIH TEKCT NPUBEAEH B IPUJI0KEHHHU K padoueil mporpamMmme)

6.1. Tekyumuii KOHTPOJIb

KOHTPOHLHBIC 3aJaHus WIN
HHbIC MaTepHaJbl,
3 HeOﬁXOl]"MBle JJIA OIIEHKH Omucanne
Tanbl i
3HAHUH, yMeHMii, HABBIKOB frokasaTeen u
(popmupoBanns MepeueHs (€3%: 188 W (11m) OmbiTa KpHTepHeB
N KOMIIeTeHIIii P 3.1...3 eSITeILHOCTH OlleHHBAHHUS
o (Tema u3 (opmupyembix (3.1...3.n, XApaKTepU3yIOMHX S ramer | KOMPeTeHuMii Ha
n/mn paGoueii KOMITeTeHIHii Y.1...¥V.n, dopmupoBanus pa3£:";;"‘;‘;‘::‘;‘ X
no ®I'OC BO H.1...H KOMIleTeHIHii B pouecce pMHp i
NMporpaMMbl d...0.n .| onmcanme mxan
ocBoeHUsI 00pa3oBaTeIbHOI onenmpanms (10 100
AHCIUHILIHHED) [POTpaMME l%ammﬂoﬁ 1IKaJIe)
(HaumenoBanue
OLEHOYHOI'0 CPeCTBA)




KOHTpOJ’leble 3aJaHUA WIH
HHbIC MaTepHaJbl,

Onucanune
3Taﬂbl HeOﬁXOHl/lMLle JJISE OIICHKH HokazaTeeii u
MIDOBAHMS 3HAHUH, yMeHH i1, HABBIKOB KDHTEDHEB
¢dopmupo Iepeyenn (3YHLI: o (WJIM) ONbITA purep
Nt KOMIIeTeHIU i 3.1...3 JesITeTbHOCTH. ONCHIBANITH
e (popmupyembix ( .d...2.n, i KOMIeTeHIuii Ha
(Tema u3 - XapaKTepH3YIOIHUX ITANbI
n/n N KOMIIeTeHIHii V.1...Y.n, (bopMupoBaH PasIHYHBIX ITANAX HX
paGoueii o ¢dopmupoBanus,
no ®I'OC BO H.1...H ll) KOMIIeTeHIHii B Tipoiecce
IIpOI‘paMMbI oelloce . .~ ONMHCAaHHE IKAJ
0CBOEHHSI 00pa30BaTeILHOI onenmBanns (o 100-
JUCUMILIHHBI) NpPOrpaMMel u "
0aJIIBHOI 1IKaJIe)
(HaumenoBanue
OLIECHOYHOI0 CPEACTBA)
3.3HaTh JIEKCUYECKHUE U
CJI10BOOOpa3oBaTeNbHbIC
11 SIBJICHUS U3Y4aeMOT0 YYUTHIBACTCS
. MHOCTPAHHOTO S3bIKa MOJIHOTA
Jlekcukomnorus u
asbik. e Y. YMeTh UCIOJIb30BaTh PACKPBITUS TEMBI,
3az[ar;1/1 N ’ UIEeKCUYecKue 1 JIEMOHCTpalus
L 0OBIEMbL CII0BOOOpa3oBaTeNbHBIE [Y CTHBINA OIPOC 110 TeMe HaBBIKOB
p stBICHUST n3ydaeMoro  ["JIEKCHKOJOTHS U S3BIK. | HCIIOIB30BAHMUS
1 |mekcukosoruu OIIK-1 N
The main MHOCTpaHHOTO s3bika  (L{enn, 3amaun CHCIHATBHOM
. H.Bnanerp HaBBIKAMH  [IEKCHKOJIOTHH" TEpPMHHOJIOTHH,
objectives and TpaMOTHOTO oOparmieHne K
problems of P p .
MCTIOE30BaHUS JIOTIOJTHUTETHHOM
modern NMEKCUYECKUX U JTUTEepaType npu
lexicology. parype Ip
CJI0BOOOPa30BaTEIbHBIX MOJITOTOBKE (4)
SIBJICHUN U3y4aeMOTO
MHOCTPAHHOTO S3bIKA
3.3HaTh
nH(pOpMaMOHHbBIE U
U(pPOBBIE PECYPCHI,
HEOOXOIUMBIC IS
[OITydIeHUsI, 00pabOTKH
U YIIpaBICHUS
WHpOpMaLUEH ¢ TeTbI0 YYUTBIBACTCS:
[peIICHHS - collepKaTeib-
npoQeCcCHOHATBHBIX HOCTb
3asa4 cooOIIeHu s, -
Y.V MeTh UCII0JIB30BATH packpsiTue
1.2. UH()OPMAITHOHHBIC U BBEIOpAHHOMW TEMBI,
Jlexcukonorus u 1 (poBBIE pecypehl, - oopmiieHHE
s13pIK. FIcTOUHUKM HEOOXOUMBIE [T pedepaTuBHOI
[TOTIOJTHEHHS MOITy9IeHUsT, 00pabOTKH padoTsI
QHTITHHACKOTO U yIIpaBICHUS - HATMYHe
2 OIK-5 yrp 3 Pedepar
MTEKCUKOHA . nHO(OopMAaIHel ¢ CTPYKTYPHBIX
Sources of [IEJTBI0 PETICHHUS yacTel - (BeIeHHs,
borrowings of the PO eCCHOHATBHBIX 3aKJIIOYEHUS,
English 3amay CIIUCKA
vocabulary. H.Bnagers HaBbIKaMu HCITOJIB30BaHHOMN
HMCTIOTE30BaHUS JTUTEPATYPHI),
OCHOBHBIX - YE€TKOCTh
MH(OPMAIMOHHBIX U MpEJICTaBICHUS, U
M (POBBIX PECYPCOB, 3amuTa pedepara
HEOOXOUMBIX IS (15)
[OJTy4eHHs, 00paOOTKH
U YIIPaBICHUS
nHO(OpMaIueit ¢
LIEIbI0 PELIEHUS
po¢heCCHOHATBHBIX
3amay
1.3. 3.3HaTh JIEKCUYECKUE H . YUHUTBIBACTCS
'YcTHBIN oTIpoC
Jlexcukonorus u CII0BOOOpa3oBaTeIbHBIC " TTOJTHOTA
3 OITK-1 o Teme "CTpyKTypa
s3pIK. CTpyKTypa FBJICHIS H3YHaeMOro | ' PaCKpBITHS TEMBI,
cioBa MHOCTPAHHOTO SI3BIKA JIEMOHCTpAITHS




KOHTpOJ’leble 3aJaHUA WIH
HHbIC MaTepHaJbl,

Heo0X0AMMbIe JUIST OLIEHKH Omucanue
Iranml o1 Lt ot nokasareJeii u
MHUDOBAHUS . 3HAHUH, YMCHHH, HABBIKOB KpHTepHeB
¢dopmup Iepeuenn (3YHLI. H (WIK) onbITa
Nt KOMIIeTeHIU i 3.1...3 JesITeTbHOCTH. ONCHIBANITH
e (popmupyembix ( .d...2.n, i KOMIIeTeHIii Ha
(Tema u3 - XapaKTepH3YIOIHUX ITANbI
n/n N KOMIIeTeHIHii V.1...Y.n, (bopMupoBaH PasIHYHBIX ITANAX HX
paboueii . ¢dopmuporanus,
no ®I'OC BO H.1...H ll) KOMIIeTeHIHii B Tipoiecce
HpOI‘paMMbI oelloce . .~ ONMHCAaHHE IKAJ
0CBOEHHSI 00pa30BaTeILHOI onenmBanns (o 100-
JUCUMILIHHBI) NpPOrpaMMel u "
0aJIIBHOI 1IKaJIe)
(HaumenoBanue
OLIECHOYHOI0 CPEACTBA)
CII0BOOOpa30BaHuUC Y.YMeTh UCIOB30BaTh HaBBIKOB
. Word structure UVICKCUYECKHUE U HCIIOJIb30BaHUS
and word CII0BOOOpa30BaTEIILHBIC CHCIHUATBHOM
formation. SIBJICHUS U3Y4aeMOT0 TEPMUHOJIOTUH,
MHOCTPAHHOTO SI3bIKA oOpareHue K
H.Bnanets HaBBIKAMH JOIOJIHUTEJILHOM
TpaMOTHOTO JIATEpAType MpH
HCITOJTb30BaHUS oATOTOBKE (4)
MEKCUYECKUX U
CII0BOOOPa30BaTEIEHBIX
STBIICHHI U3ydaeMOro
MHOCTPAHHOTO SI3bIKA
3.3HaTh
nH(OpManMOHHbIE U
rQpoBkIe pecypchl,
HE0OX0IUMBIE IS
[OJTydeHHUs1, 00paboTKH
1 ypaBJICHUS
WHpOpMaNUeH ¢ TeTbI0
[peIICHHS
PO eCCHOHATHHBIX
3amadq
Y. YMeTh HCroIbh30BaTh YYUTBIBACTCS
b1 MHPOPMALMOHHBIC U MTOJTHOTA
- HU(POBBIE PECYPCHI ACKPBITHS TEMBI
KomnbroTepHbie wip PECYpebl, packp ’
HE00X0IUMBIC IS JIEMOHCTpAITHs
TEeXHOJIOTUU B .
MoJy4eHusi, 00pabOTKH Y CTHBINM OMPOC 10 TEME HaBBIKOB
JMHIBHCTHEC. U yIPaBJICHUS "KommbroTepHbIe HCII0JIb30BaHUS
4 [Pecyperr Word, OIIK-3 I/IHyO(II)JO Maruen ¢ TGXHOJ’IOFI/II/IpB cnenuanbHOu
Power Point, Excel P "
R [EJIbI0 PEIICHUS VICCIIeTOBAaHUH SI3bIKA TEPMUHOJIOTUH,
PO eCCHOHATHHBIX oOparmieHne K
ITHHTBUCTHYECKOM .
3amadq JIOTIOTHUTEIHHOM
MICCIICIOBAHH.
H.Bianets HaBBIKaMU JTATEPAType MPH
HCIIOJTb30BaHUS moAroToBKe (4)
OCHOBHBIX
MH(POPMAIMOHHBIX
U(PPOBBIX PECYPCOB,
HEOOXOUMBIX IS
[MoJTydeHus1, 00paboTKH
1 yIIpaBJICHUS
nHO(OpMAaIHeH C
LIEJIbI0 PELICHUS
po¢heCCHOHATBHBIX
3amay
2.2. 3.3HatTh YYMTBIBACTCS
KommblotepHbie MH(POPMALMOHHBIC U AKTUBHOCTH
TEXHOJIOTUH B U(pPOBBIC PECYPCHI, Y4acTHUKA BO
ITMHTBUCTHKE. HEOOXOIUMBIC JIIIS BpeMsI
5 OIIK-5 A A Jluckyccus P
PaboTa ¢ [OJTydeHuUs, 00pabOTKH obcyxeHus,
PIIEKTPOHHBIMHU W yIIpaBJICHAS apryMEHTHPOBaHH
0asaMM JaHHBIX nH(pOpMaNUeH C MeIbIo OCTh
INgram.Viewer, pereHus MPEACTaBICHHBIX




KOHTpOJ’leble 3aJaHUA WIH
HHbIC MaTepHaJbl,

Heo0X0AMMbIe JUIST OLIEHKH Omucanue
Iranml o1 Lt ot nokasareJeii u
MHUDOBAHUS . 3HAHUH, YMCHHH, HABBIKOB KpHTepHeB
¢dopmup Iepeuenn (3YHLI. H (WIK) onbITa
Nt KOMIETeH Ui 3.1...3 JesITeTbHOCTH. ONCHIBANITH
e (popmupyembix ( .d...2.n, i KOMIeTeHIuii Ha
(Tema u3 - XapaKTepH3YIOIHUX ITANbI
n/n N KOMIIeTeHIHii V.1...Y.n, (bopMupoBaH PasIHYHBIX ITANAX HX
paboueii . ¢dopmuporanus,
no ®I'OC BO H.1...H ll) KOMIIeTeHIHii B Tipoiecce
HporpaMMbI oelloce . “ ONMHCAaHHE IKAJ
0CBOEHHSI 00pa30BaTeILHOI onenmBanns (o 100-
JUCUMILIHHBI) NpPOrpaMMel u "
0aJIIBHOI 1IKaJIe)
(HaumenoBanue
OLIECHOYHOI0 CPEACTBA)
British National MpoQeCcCHOHaNbHBIX YTBEPXKICHUH,
Corpus 3amay 3HaHUE U
Y.YMeTh UCOIb30BaTh YMECTHOE
MH(POPMAIMOHHBIC U HCIIOJIb30BaHUE
uQpoBkIe pecypchl, OCHOBHBIX
HE0OX0IUMBIE IS TIOHATHH U
[OITydIeHUsT, 00pabOTKH TEPMUHOB U3
1 yIIpaBICHUS MIPOHICHHBIX TEM,
nHO(OopMAaIHel ¢ oOparmieHne K
[IEJTBI0 PETICHHUS PEKOMEHIOBaHHEI
PO eCCHOHATHHBIX M JINTEPaTyPHBIM
3a7a4 ucTouHuKam. (5)
H.Bnanetrs HaBbIKaMu
HCTI0Ib30BaHUS
OCHOBHBIX
MH(pOPMALMOHHBIX U
L POBBIX pecypcoB,
HEOOXOIUMBIX IS
OITy9IeHUsT, 00pabOTKH
1 yIIpaBICHUS
nHO(OopMAaIHel ¢
[IEJTBI0 PETICHHUS
PO eCCHOHATHHBIX
3amau
YUHUTBIBAETCS: -
coJiepKaTeb-
HOCTb
3.3HaTh JIEKCUYECKHUE U
cooOIIeH s, -
CI10BOOOpa3oBaTeNbHbIC
packpeITHe
SIBJICHUS U3y4aeMOro .
BBIOPAHHOMN TEMBI,
MHOCTPAaHHOTO S3bIKa
3.1. CemanTtuka u - opopmIieHHE
Y. YMeTh UCIoIb30BaTh o
mpobiema pedepaTuBHOI
TMEKCUYECKUE U
3HAYCHUS. padoTsI
CII0BOOOpa3oBaTeIIbHBIC
[IpoGmema - HANTMYHe
SIBJICHUS U3Y4aeMOI0
6 [3HaueHus B Hayke [OIIK-1 Jloxnan CTPYKTYPHBIX
MHOCTPAHHOTO S3bIKA .
o s3pike. The yacTei -
H.Bianets HaBBIKAMH
problem of (BBemeHMA,
C rpaMOTHOTO
meaning in 3aKIIIOYEHUS,
. MCTIOTb30BaHUS
language science. CIHCKa
IMTEKCUYECKUX H .
HCTIOJIb30BaHHON
CII0BOOOPA30BATEIHHBIX
o JUTEPATYpPHI),
SBJICHUN H3y4aeMOTo
- YETKOCTb
MHOCTPAHHOTO SI3bIKA
MIPEICTABIICHHS, U
3amura pedepara
(15)
3.2. CemaHTUKa U 3.3HaTh JIEKCUYECKUE U YUMTBIBAETCS
rpoOiema CIIOBOOOpa30BaTeIILHBIC . TOJIHOTA
Y CTHBII onpoc 1o TeMe
3HAUEHUSI. SIBJICHUS U3Y4aeMoro |, PACKPBITHUS TEMBI,
CemanTnKa 1
7 [U3meHenwue OITK-1 MHOCTPAHHOTO SI3BbIKA JIEMOHCTpAITHS
N po0JeMa 3HaYCHUS
3HAYCHHM CJIOB. V.VMeTh UCTI0Ih30BaTh 0B HaBBIKOB
MeTadopa kak TMEKCUYECKHe U HCTIOB30BaHUA
BHT cI10BO0Opa3oBaTEIbHBIC CHEHAITEHON




KOHTpOJ’leble 3aJaHUA WIH
HHbIC MaTepHaJbl,

Heo0X0AMMbIe JUIST OLIEHKH Omucanue
Iranml o1 Lt ot nokasareJeii u
MHUDOBAHUS . 3HAHUH, YMCHHH, HABBIKOB KpHTepHeB
(popmup . Ilepeyensn (GYHmbr: u (WaH) onbITA
Nt KOMIIETCHIIUH 3.1...3 JesITeTbHOCTH. ONCHIBANITH
e (popmupyembix ( .d...2.n, i KOMIeTeHIuii Ha
(Tema u3 - XapaKTepH3YIOIHUX ITANbI
n/n N KOMIIeTeHIHii V.1...Y.n, (bopMupoBaH PasIHYHBIX ITANAX HX
paboueii . ¢dopmuporanus,
no ®I'OC BO H.1...H ll) KOMIIeTeHIHii B Tipoiecce
HpOI‘paMMbI oelloce . .~ ONMHCAaHHE IKAJ
0CBOEHHSI 00pa30BaTeILHOI 100
JUCUMILIHHBI) - ouenuBans (o 100-
0aJIIBHOI 1IKaJIe)
(HaumenoBanue
OLIECHOYHOI0 CPEACTBA)
CEMaHTHYECKOTO SIBJICHUS U3Y4aeMOT0 TEPMUHOJIOTHH,
caura. Metaphor MHOCTPAHHOTO SI3bIKA oOpareHue K
as a type of H.Bnaners HaBbIkamMu JIONIOJIHUTENIbHOU
semantic shift. FpaMOTHOTO JIUTEpaType npu
HMCTI0Ib30BAHUS noArotoBke (4)
NMIEKCUYECKUX U
CII0BOOOPa30BaTEIEHBIX
STBIICHHI U3ydaeMOro
MHOCTPAaHHOTO SI3BIKA
3.3HaTh JIEKCUYECKUE U
CII0BOOOpa3oBaTeIIbHBIC
STBIICHISI H3Y9aEMOTO YUTHIBACTCS
3.3. CemaHTUKA U i y
MHOCTPAHHOTO SI3bIKA MOJTHOTA
npoOiema
Y.V MeTh UCII0NIb30BaTh PACKpPBITUS TEMBI,
3HAUCHUSI.
NMTEKCUYECKUE U JIEMOHCTpAITHs
OMOHUMBI, .
CHHOHMMBL CI10BOOOpa3oBaTeNbHbIC [Y CTHBIM OMPOC IO TEME HaBBIKOB
’ siBiIeHUs n3y4aemMoro  |"OMOHUMBI, CHHOHUMBI,| HCIIOJb30BaHU
8 PBdeMusMsi, OIIK-1 .
MHOCTPAHHOTO SI3bIKa  |AHTOHUMBI, CIIEIUAIbHOMN
AHTOHUMBI. "
H.Bnagets HaBBIKaMU ~ PBGEMHU3MBI TEPMHUHOJIOTHH,
Homonyms.
TpaMOTHOTO oOparmieHne K
Synonyms. N
. MICTIOTb30BaHUS JIOTIOTHUTEIBHOM
Euphemisms.
MEKCUYECKUX U JTATEpAType MPH
Antonyms.
CIIOBOOOPa30BaTEILHBIX moaAroToBKe (4)
SIBIICHHI U3y4aeMOTo
WHOCTPAHHOTO SI3bIKa
3.3HaTh JIEKCUYECKHUE U
CI10BOOOpa3oBaTeNbHbIC
SIBIICHUST U3y4aeMOTO YUHUTHIBAETCS
WHOCTPAHHOTO SI3bIKa MOJTHOTA
4.1. CouetaeMoCTb Y. YMeTh UCHoap30BaTh PAaCKpBITUS TEMBI,
CJIOB . NMIEKCUYECKUE U JIEMOHCTpAITHs
Dpazeonorus. cII0BOOOpa3oBaTeNbHBIE |Y CTHBIN OMPOC  TIO HaBBIKOB
9 CBOOOIHBIC 1 OIK-1 stBIeHUST n3ydaeMoro  [reme "CBoOOIHBIE U HCTIOJTb30BaHUS
yCTOHYNBBIC MHOCTPAHHOTO S3BIKa  [yCTOWYHMBBIC CHCIHATBHOM
CJI0OBOCOUETaHMSI. H.Bnagets HaBbIkaMu  |clloBocodeTaHus" TEPMUHOJIOTUH,
Free word groups, rPaMOTHOIO oOparmieHue K
set expressions. HCITIOJTE30BaHUS JIOTIOJTHUTEITLHOM
IMTEKCUYECKUX H JTUTEepaType npu
CII0BOOOPa30BaTENBHBIX MOJITOTOBKE (2)
SIBJICHUI U3y4aeMoro
MHOCTPAHHOTO SI3bIKA
3.3HaTh OrnieHuBaeTcCs:
4.2. CoueraeMOCTh H
108 MH(OPMAIIMOHHBIE U - KOJIMYE€CTBO
) ndpoBbIe pecypchbl SI3BIKOBBIX
Dpazeonorus. dp PeCYpebl,
HEOOXOIUMBIC JIIIS MIPUMEPOB H
CnoBocoueTaHusi ¢
[OJTydeHUsT, 00pabOTKH 00BeM
[IEpEHOCHBIM
10 S HAYCHUEM OI1K-5 W yIpaBJi€HUs YdeOHOe Hccie[oBaHue |IPOaHATN3UPOBAH
) WH(pOpMaLHUEH ¢ TEeTbI0 HOT0 Marepuaia
Dpa3eonoru3msl.
. [peleHus -CaMOCTOSITEINb-
'Word-groups with
po¢heCCHOHATHHBIX HOCTB BBIBOJIOB
transferred sanas ADIVMEHTHDO
meanings. Prym p
Y. VYMeTh UCI0JIb30BaATh BAHHOCTh




KOHTpOJ’leble 3aJaHUA WIH
HHbIC MaTepHaJbl,

Heo0X0AMMbIe JUIST OLIEHKH Omucanue
Iranml o1 Lt ot nokasareJeii u
MHUDOBAHUS . 3HAHUH, YMCHHH, HABBIKOB KpHTepHeB
¢dopmup . Iepeuenn (3YHLI. H (WIK) onbITa
Nt KOMIIETCHIIUH 3.1...3 JesITeTbHOCTH. ONCHIBANITH
e (popmupyembix ( .d...2.n, i KOMIeTeHIuii Ha
(Tema u3 - XapaKTepH3YIOIHUX ITANbI
H/H . KOMIEeTEeHIUH Y.l .. .Y.n, q)OpMMpOBaHlHl PA3JIUYHBIX dTANmax uxX
paboueii . ¢dopmuporanus,
no ®I'OC BO H.1...H ll) KOMIIeTeHIHii B Tipoiecce
IIpOI‘paMMbI oelloce . .~ ONMHCAaHHE IKAJ
0CBOEHHSI 00pa30BaTeILHOI onenmBanns (o 100-
JUCUMILIHHBI) NpPOrpaMMel u "
0aJIIBHOI 1IKaJIe)
(HaumenoBanue
OLIECHOYHOI0 CPEACTBA)
MH(POPMAIMOHHBIC U CYXKJIEHUI
U(pPOBBIC PECYPCHI, - omopa Ha
HE0OX0IUMBIE IS W3YYEHHBII
moJTydeHus, 00pabOTKH TEOPETUYECKUI.
U1 yIpaBiIeHUs HNOHATUWHBIA U
nHO(OpMAaIHeH ¢ TEPMUHOJIOTHYECH
[IEJTBI0 PETICHUS i ammapar u ero
PO eCCHOHATHHBIX TpaMOTHOE
3amaq MIpUMEHEHUE
H.Bnaaets HaBBIKaMu - yOeIUTeIbHOCTh
HCITOJTb30BaHUS YCTHOTO
OCHOBHBIX MIpeICTaBICHU
MH(pOPMALMOHHBIX U pe3yIpTaToB
U(PPOBBIX PECYPCOB, WCCIIeTIOBAHUS
HEOOXOIUMBIX JJIsI - HCMOJIb30BaHHUE
[oJtydeHus, o00paboTKu KOMIBIOTEPHBIX
1 ypaBJICHUS TEXHOJIOTHH U
nHO(OopMAaIHel ¢ CpEeICTB TIOWCKA,
[IEJTBI0 PETICHHUS odopmIeHHS
Mpo(heCCHOHATHHBIX UIpEACTABICHUSI
3amaq nHpopmanmu (30)
3.3HaTh JIEKCUYECKHE U
4.3. CoueraeMoCTh
0B CII0BOOOpa3oBaTeIIbHBIC
: SIBIICHISI H3Y9aEMOT0 YYUTBIBACTCS
Dpaseosnorus.
Ttiier WHOCTPAHHOTO SI3bIKa MOJTHOTA
Y.V MeTh UCII0JIb30BATH PACKpBITHUS TEMBI,
(hpazeooru3Mos,
NMIEKCUYECKUE U JIEMOHCTpAITHs
KIaccupuKanuu .
DOE. Phraseolo CI10BOOOpa3oBaTeNnbHbIC [Y CTHBIN OMPOC 10 TEME HaBBIKOB
o g aBIIeHNS u3ydaemoro ['®paseornorus. HCIOJIb30BaHUS
11 [Principles of OIIK-1 .
lassification WHOCTPAHHOTO si3bika  [Knaccudukanuu cnenuanbHOu
] H.Bnagets HaBpIkaMu  |(hpa3eororu3MoB” TEPMUHOJIOI UM,
Proverbs/sayings. aMOTHOTO oOparieHue K
Translation of P p N
. HCTIOJTb30BaHUS JIOTIOJTHUTEIHHOM
phraseological
. NTEKCHYECKUX H JATEPAType MPH
units from one
. CIIOBOOOPA30BaTEIILHBIX moIroToBKe (2)
language into o
SIBIIEHU M3y4aeMOro
another
MHOCTPAHHOTO SI3bIKA
51 3.3HaTh JIEKCUYECKUE H
. CII0BOOOpa3oBaTEIbHBIE
PernonanpHble U YUHUTBIBACTCS
SIBIICHUST U3y9aeMOTO
CTUITHCTUIECKUE MOJTHOTA
MHOCTPAHHOTO SI3bIKA
0COOEHHOCTH PAaCKpBITHS TEMBI,
N Y.YMeTh ucnosb30BaTh
QHTJIUHCKOTO . JIEMOHCTpALUs
NIEeKCUYECKUE U 'Y CTHBII Oompoc 1O TeMe
NIEKCHKOHA. \ HAaBBIKOB
. ci10BoOOpa3oBaTenpHbIe | CTHIUCTHICCKAS
12 Stylistic OIIK-1 SIBIICHHSI U3y4aeMOro  [muddepeHmanus HCTIOJIL30BAHMA
differentiation of Y P CrienMalIbHOM
. MHOCTPAHHOTO fI3bIKA  [AHTJIMMCKOIO
English " TEPMUHOJIOTHH,
H.Bnanerp HaBbIKaMK  [IEKCHKOHA
vocabulary. obpaineHue K
. rPaMOTHOI'O N
Formal/informal JIOTIOJIHUTENIbHOU
. HCIIOJTb30BaHUS
(Slang, archaism, JTUTEepaType npu
. C ITEKCHYECKUX H
historism, moAroToBKe (2)
. CII0BOOOPA30BATEIBHBIX
neologism)

SIBJICHUI M3y4aeMOro




KOHTpOJ’leble 3aJaHUA WIH
HHbIC MaTepHaJbl,

3Taﬂbl HeOﬁXOHl/lMLle JJISl OIIEHKH “02:::;1?122 -
MIDOBAHMS 3HAHUH, yMeHH i1, HABBIKOB KDHTEDHEB
¢dopmupo " Iepeyenn (3YHLI: o (WJIM) ONbITA purep
KOMIIETCHII NN JIeATeJIbHOCTH OUCHHBAHM
Ne ¢opmupyembIx (3.1 .o .3.“, > KOMIETeHIMIA Ha
(Tema u3 - XapaKTepH3YIOIHUX ITANbI
n/n paGoueii KOMIIETEHIMH V.1...¥.n, dopMuEpoBanus PA3IMYHBIX ITANAX HX
no ®I'OC BO H.1...H ll) KoMIleTeHHii B pouecce (bopvmposanus,
IIpOI‘paMMbI oL oee . .~ OIMUCaHHUEe IIKAJ
0CBOEHHSI 00pa30BaTeILHOI 100
JUCUMILIHHBI) - ouenuBans (o 100-
(HammenoBanne 0aJIIBHOI 1IKaJIe)
OLIECHOYHOI0 CPEACTBA)
MHOCTPAHHOTO SI3bIKA
3.3HaTh JIEKCUYECKHC U
CJI10BOOOpa3oBaTeNbHbIC
50 SIBJICHUS U3Y4aeMOT0 YUUTHIBACTCA
- MHOCTPAHHOTO S3bIKa MOJIHOTa
PeruonanbHble U
UIHCTHYCCKHE V.VYMeTh UCIoNIb30BaTh PACKPBITHUS TEMBI,
IIEKCHYECKHE U " JIEMOHCTpAITHs
0COOEHHOCTH 'YCTHEI ompoc TIO TeMe

N CIIOBOOOpa30BaTeIBHEIE |, HAaBBIKOB

AHTJIMHCKOTO Jlexcuko-
STBIICHISI H3Y9aEMOTO HCIIOJIb30BaHMS
13 |mexcHuKoHA. OIIK-1 CTUJIMCTUYECKUE .
MHOCTPAaHHOTO S3bIKA CIlelHalbHOM
Language and cpencTea
e H.Bnaners HaBbIKaMU " TEPMUHOJIOTUH,
stylistic figures BEIPA3UTECIEHOCTH
(metonym TpaMOTHOTO oOparmieHne K
.. ymy, MCIOJIb30BaHUS JOTOJHUTEILHOM
ellipsis, hyperbola,
. IIEKCHYECKUX U JTUTEepaType npu
litotes)
CJI0BOOOPa30BaTEIbHBIX MOJIrOTOBKE (2)
SIBJICHUN U3y4aeMOTO
MHOCTPAHHOTO S3bIKA
5.3.
PernonanbHbIC U
3.3HaTh JIEKCHUYECKHE U
CTHIIUCTUYCCKHE
CII0BOOOpa3oBaTeIIbHBIC
0COOEHHOCTH
AHTHCKORO STBIICHISI H3Y9aeMOT0 YYUTHIBACTCS
MHOCTPAaHHOTO S3bIKa MOJIHOTA
ITEKCHKOHA. .
Y- V.YMeTh HCIOIB30BaTh PACKPBITHS TEMBI,
aﬁfnnﬁcxoro IIEKCUYECKHE U JIEMOHCTPAITHS
. CI10BOOOpa3oBaTeNbHbIC . HaBBIKOB
s13p1ka. Varieties of] BILCHIS H3VIAEMOro Y CTHBII OMPOC 10 TeMe HCHOb3OBAHMS
14 |[English. American [OITK-1 Y "BapuaHTs! .
i WHOCTPAHHOTO SI3bIKa N " CIIeIMaIbLHOM
and British AHTJIIMHCKOTO SI3BIKA
R . H.Bianets HaBBIKAMH TEPMHUHOJIOTHH,
English. History of aMOTHOTO oOpaileHue K
American English. P p .
The difference HCIIOJIb30BaHUS JIOMIOJHUATENBHOMI
. IIEKCUYECKHUX U JIATEpaType Mpu
between American 6 paType Ip
and British CIIOBOOOPa30BaTEILHBIX moarotoBke (2)
SIBIICHHI U3y4aeMOTo
vocabulary,
MHOCTPAHHOTO SI3bIKA
grammar, syntax
etc.
s 4 3.3HaTh JIEKCHYECKHE U YUHUTBIBAETCS
o CII0BOOOpa3oBaTeNbHbIC aKTUBHOCTh
PernonanpHbBIC U
SIBIICHUST U3y9aeMOTO y4aCTHHKA BO
CTHIIMCTUYECKHE
MHOCTPAHHOTO SI3bIKA BpeMs
0COOCHHOCTH

o Y.V MeTh UCIos1b30BaTh 00CyXIeHHs,
AHTTTUACKOTO
eKCHKOHA UIEKCHYECKHE U apryMEHTHPOBAHH

. CII0BOOOPa30BaTEIIbHBIC 0CTh
Kananciui u SIBJICHHS U3y94aeMOI0 IpeICTaBICHHBIX
15 |aBcTpamuifckuit  |OIIK-1 Y Jlucmyt P N
MHOCTPAHHOTO S3bIKA YTBEPKACHUIA,
BapHaHTHI.

. H.Bnaners HaBbIKaMHU 3HaHUE U
Canadian, aMOTHOT'O MECTHOE
|Australian variants P y
of Enclish HMCII0JIb30BaHUS HCIOJIb30BaHUe

t ENglIsh. IIEKCHYECKHX 1 OCHOBHBIX
Final revision of N
CII0BOOOPA30BATEIBHBIX MOHATHH U

key-issues of the
course.

SIBJICHUI U3y4aeMOro

MHOCTPAHHOI'O A3bIKA

TEPMUHOB U3

TIPONACHHBIX TEM,




Kom‘pom,m,le 3aJaHUA WIH
HHbIC MaTepHaJbl,

Heo0X0HMblIe /LISl OIIeHKH Onucanne
Srans! 3HAHUH, yMeHH i1, HABBIKOB noxasareseii n
9 9
q)opanOBamin Mepeuens (BYHabrI: w (1) ombira KpUTepHeB
N KOMIIETCHIIUH 3.1...3 JesITeTbHOCTH. ONCHIBANITH
[ ¢opmupyembIx ( d...3.1, > KOMIeTeHI il Ha
(Tema u3 N XAPAKTEPU3YIOIIMX ITAMbI
H/II o KOMIIeTeHII UM Y.l . .Y.n dopMupoBanus Pa3JIMYHBIX dTaNax ux
paGoueii ? PMHPC dopmupoBanus
no ®I'OC BO H.1...H ) KOMIIeTeHIHii B Tipoiecce i
NPOrpaMMblI A...0.1n .| onmcanme mkan
0CBOEHHSI 00pa30BaTeILHOI 100
JUCUMILIHHBI) - ouenuBans (o 100-
0aJIIBHOI 1IKaJIe)
(HaumenoBanue

OLIECHOYHOI0 CPEACTBA)

oOpareHue K
PEKOMEHIOBaHHBI
M JIUTEPATYPHBIM
HUCTOYHHUKAM. (5)

HToro 100

6.2. [IpomMe:KyTOUYHBIH KOHTPOJIb (3a4eT, IK3aMeH)

PabounMm yuyeOHBIM IUIAHOM NPeAyCMOTPeH JK3aMeH B cemecTpe 22.
BOITPOCHI J15 ITIPOBEPKU 3HAHUI:

1-it Bompoc Owmnera (40 OammtoB), Bua Bompoca: Tect/mpoBepka 3Hanuid. Kpurtepwmii: 20
NPaBUJIBHBIX OTBETOB OlleHUBaeTcs B 40 6ayuioB (2 Oasia 3a Kbl BEpPHBIA OTBET).

Kommnerennusi: OIIK-1 Cnoco0eH npuMeHATh CHCTEMY JIMHITBHCTHYECKHX 3HAHUI 00
OCHOBHBIX (POHETHYECKHX, JEKCHYECKHX, TI'PAMMATHYECKHX, CJOBOOOPa30BATEJIbHBIX
siIBJIeHUsAX, opdorpadpuu M NYHKTyauuMu, O 3aKOHOMEPHOCTSAX (YHKIHOHMPOBAHMUS
H3y4aeMOI0 HHOCTPAHHOIO A3bIKA, €ro (PYHKIMOHAJBHBIX PA3HOBHIHOCTSIX

3HaHue: 3HaTh JIEKCMYECKHE M CJIOBOOOPA30BATEIbHBIE SIBICHUS HU3Yy4aeMOI'0 MHOCTPAHHOIO
A3BIKA

. ABCTpanuiCKUN. KaHAJCKUN BapUaHThl aHTJIMHCKOTO SI3bIKa

. AMepuKaHCKUI BapuaHT aHIJIMHCKOTO SI3bIKA. HCTOPUS €0 (POPMUPOBAHMS

. AHTOHMMBI aHTJIMICKOTO fA3bIKA

. bputanckuii BApuaHT aHTJIMUCKOTO S3bIKA, TOHATUS BAPUAHT, S3bIK. TUATEKT

. 3a/1a4M JIEKCUKOJIOTUH, METO/IbI UCCIIE0BAHNUS, OTPACIIU

. IcTOYHMKH 3aMMCTBOBAHUS CJIOB B aHIJIMIICKOM SI3BIKE

. Metagopa kak BUJl CEMaHTUYECKOTO C/IBUTa

. MHOr0o3Ha4HOCTb CJI0BA. IPUYHUHBI IOJTMCEMAaHTUIHOCTH

. [IpnunHbl U3MEHEHNsI 3HAYEHUH CIIOB

10. [Ipo6nema 3HakoBOCTH clioBa. YTo Takoe 3HaUeHuE?

11. Cemacuomnorus, CeMaHTHKa, TpoOIeMa 3HaYCHUS

12. CUHOHUMMSI. TUTIBI CHHOHUMOB

13. CinoBO Kak eIWHUIIA SI3BIKA

14. CoueTaemMOCTh CJIOB. CBOOO/IHBIE U YCTONYMBBIE CIIOBOCOYCTAHUS

15. Ctuneas xapakTepUCTHKA CIOBAPHOIO COCTABA AHTIIUHUCKOTO A3bIKA

16. ®pazeosiorusi, TUIBI PPazeoOTU3MOB, OCOOEHHOCTH MEPEBOA

17. DTuMomorus, 3aJ1a4i STUMOJIOTHISCKUX HCCIIeA0BaHMI

Komnerennusi: OIIK-5 Cnocoden padoraTps ¢ KOMINBIOTEPOM KaK CPEACTBOM IOJIyYeHHS,
00padoTKu M ynpasjeHus: HHpopManme 1 pelieHus NPodecCHOHATBHBIX 32124

3nanue: 3HaTh HMH(OPMAIMOHHBIE W IUQPPOBBIE PECypChl, HEOOXOIUMBIE IS MOTyYCHHUS,
00paboTKH U yrpaBiieHHUs HHPOPMALUEH C LIETBI0 PEIIeHUs TPO(PEeCCHOHATBHBIX 3a71a4

O 0 1N DN KW —



18. I'mobanbHBIE 3JIEKTPOHHBIE 0a3bl JaHHBIX, UX (YHKLIUU U MPUMEHEHHE B JIMHIBUCTUYECKOM
MCCIIEJOBAaHUN

19. OcoGennoctu paboOTHl C TEKCTOBBIM pemakTopoM Word mpu odopmiieHHH pe3yIbTaToB
JMHTBHCTHYECKOTO MCCIICIOBAHUS

20. CoBpeMeHHBIE 3JEKTPOHHBIE CPEJICTBA MOMCKAa HH(POPMALIUU U PECYPCHI st 0(hOpMIICHUS
pE3yJIbTaToB

THUITOBBIE 3AJIAHUS JIJ151 IIPOBEPKM YMEHUU:

2-1i Boripoc O6mtera (30 6aytoB), B Borpoca: 3ajanne Ha ymenue. Kpurepuii: OrieHuBaercs B
30 GamnoB: l.momHoTa M TayOmHa otBerta 0-15 06amioB.2. MOATBEpXKIACHHWE  A3BIKOBBIMHU
npumepamu - 0-15 Gamos.

Komnerennusi: OIIK-1 Cnoco0eH npuMeHSTh CHCTeMY JIMHIBHCTHYECKHX 3HAHMH 00
OCHOBHBIX (OHETHYECKHX, JEKCHYEeCKMX, TIPaMMATHYeCKHX, CJOBO0Opa3oBaTeIbHbIX
sIBJICHUSAX, opdorpadpmu M NYHKTyauumu, O 3aKOHOMEPHOCTSAX (PYHKIHOHMPOBAHMUS
H3y4aeMOoro MHOCTPAHHOIO SI3bIKA, er0 GYHKIHOHAIBHBIX PA3HOBHIHOCTAX

YMmenne: YMETh HCIOJIB30BaTh JIGKCHYECKHE W CIOBOOOpPA3OBATEIbHBIC SIBJICHUS H3Y4aeMOTO
MHOCTPAHHOTI'O S3bIKa

3anaua Ne 1. JlaiiTe onpeneneHue U ONMULINTE OCOOEHHOCTU JIEKCUYECKHUX SBJICHUH, YKa3aHHBIX
B Ouiere

Komnerennusi: OIIK-5 Cnocoden padoraTh ¢ KOMINBIOTEPOM KaK CPeACTBOM IOJIyYeHHs,
00padoTKu u ynpasjeHust HHGopManuei 1 pemieHus NpogeccCHOHAIbHBIX 32124
YMmenue: YMeTh HCIONIB30BaTh WH(GOPMAIMOHHBIE W HU(POBBIE PECYpChl, HEOOXOAUMBIC IS
HOJy4eHusl, 00pabOTKU U yIpaBiieHUs] HHO(GOpMaLMel ¢ IeNbI0 peleHHs NpodhecCHOHAIBHBIX
3aj1a4

3amaua Ne 2. Pacckaxure o crneunpuke KOMIBIOTEPHBIX TEXHOJOTHH, HPUMEHSEMBIX B
JIMHTBUCTHKE

TUITIOBBIE 3ATAHIA UL ITPOBEPKH HABBIKOB:

3-it Bonpoc 6uiteta (30 6amioB), BUJ Borpoca: 3ajanue Ha HaBblku. Kpurtepuit: OneHuBaercs B
30 OaIoB: YYHUTHIBAETCS MPABMIIBHOCTH BEIOPAHHBIX S3BIKOBBIX €IUHUIL - 10 S3BIKOBBIX €MHHUIL
no 3 6aju1a 3a Kax/10e NpaBUIbHOE CIOBO..

Komnerennusi: OIIK-1 CnocodeH npuMeHATh CHCTEMY JIMHITBHCTHYECKHX 3HAHUI 00
OCHOBHBIX (OHETHYECKHX, JEKCHYECKHX, TIPAMMATHYECKHX, CJIOBOOOPa30BATEJIbHBIX
ABJICHUAX, opdorpadpuum W NYHKTYalUHH, O 3aKOHOMEPHOCTAX (PYHKIMOHUPOBAHMSA
H3y42€MOI0 HHOCTPAHHOIO SA3bIKA, €r0 GYHKUHMOHAIbHBIX PA3HOBHAHOCTAX

HagbIk: Bianers HaBbIKAMH IrPAMOTHOI'O HCITOJIb30BaHUS JIEKCHUYECKHUX u
CJIOBOOOPa30BaTENbHBIX SABICHUHN U3y4aeMOro HHOCTPAHHOTO SI3bIKa

3amanue Ne 1. IIpoaHanu3upyiiTe JaHHBIE S3BIKOBBIE €IMHUIBI U OTMETHTE B HUX YKa3aHHbBIC
THUIIBI JICKCUCYECKUX SIBICHUMN.

3amanue Ne 2. IIpoaHanu3upyiTe NaHHBIE S3BIKOBBIE €IMHMIBI U OTMETHTE B HUX YyKa3aHHbIC
THUIIBI JICKCUYECKUX SIBICHUM.

Komnerennusi: OIIK-5 Cnocoden padoraTh ¢ KOMINBIOTEPOM KaK CPeACTBOM IOJIyYeHUs,
00padoTKu U ynpasjeHus nHGopManuei 115 pelieHus NPpodecCHOHATbHBIX 32124

HaBbix: BianeTh HaBbIKaMU HCIIOJIB30BAHMS OCHOBHBIX HH(OPMALMOHHBIX W LU(POBBIX
pecypcoB, HEOOXOUMBIX ISl TIOJTY4eHHUsl, 00pabOTKM U yHpaBieHUsT UHO(POPMALUEH C IeNbIo
penieHus npodecCUOoHAIBHBIX 3a7a4

3amanue Ne 3. Mcrnonb3ys 3J€KTPOHHBIE M KOMIIBIOTEPHBIE CpEACTBA, MPOBEAUTE aHAIM3
JICKCUYECKUX EIVHMIL, IPEUIOKCHHBIX B 3aJaHAN
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Poccuiickoit ®enepanuu
®deepanbHOE TOCYIAPCTBEHHOE OI0KETHOR npceroaBanusl MHOCTPAHHBIX A3BIKOB U
00pa3oBaTeNbHOE YUPEKICHHE KYJIBTYp
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SI3BIKA

3K3AMEHAIIMOHHBIN BUJIET Ne 1

1. Tect (40 Gamnon).

2. JlaiiTe onpenesieHHe U OMUIIUTE OCOOEHHOCTH JICKCUYECKHUX SBICHUM, YKA3aHHBIX B
owmrere (30 6amioB).

3. [Ipoananu3upyiiTe TaHHBIC SI3LIKOBBIC €UHUIIBI 1 OTMETHTE B HUX YKa3aHHBIC THITbI
nekcudeckux spieHui. (30 6ammos).

CocraButenb E.A. BoGpoBa

3aBenyromnuii kKageapou W.H. 3bipsiHOBa

PaGounm yueOHBIM mu1aHOM nmpeaycmorpena Kypc.pad. B cemectpe 22. Ilpumepnbie
TeMBbI:
2.VICTOYHUKH U KPUTEPUA CHHOHUMHUYHOCTH COBPEMEHHOI'O aHTJIMHCKOIO A3BIKA. .
3.IIpoGrieMbl OMOHMMHHM aAHTJIMMCKOTO $3bIKAa HAa  OCHOBE JMAXPOHHYECKOTO TOAXO0Ja K
M3YYEHUIO A3BIKA..
4.CTpyKTypHBIE U CEMaHTHYECKHE OCOOEHHOCTH aHTOHUMOB aHIJIMMCKOTO S3bIKA..
5.Jlexcuueckrie 0COOEHHOCTH aMEPUKAHCKOTO BapyuaHTa aHTJIHICKOTO S3BIKA..
6.Jlekcrueckue 0COOEHHOCTH KaHAJICKOT'O BapUaHTa aHTJIMMCKOTO S3bIKA..
7.Jlexcuueckrie 0COOEHHOCTH aBCTPATHICKOTO BapUaHTa aHTJIHICKOTO S3bIKA..
8.0co0eHHOCTH  MCIMONb30BaHMUSI  CTWJIMCTUYECKHM  MApKUPOBAaHHBIX U CTUJIMCTHYECKH
HEUTpaIbHBIX CIIOB B COBPEMEHHOM aHTJIMMCKOM SI3BIKE..
9.AHanu3 JIEKCUYECKUX 3aMMCTBOBAHUN M3 CKaH/IWHABCKUX SI3BIKOB..
10.AHanu3 NeKCUYecKUX 3aMMCTBOBAaHUHN U3 (hPAHITY3CKOTO S3bIKA..
11. OcHoBHas mpobsieMa TEOPHH CJI0BA U €r0 3HAYECHHUS. .
12.9TMONI0THYECKOE UCCIAEA0OBAHUS JIEKCUUECKUX €UHUI] CTAPOAHTIIMIICKOTO IEPHOIa. .
13. OcobeHHOCTH CTIeHTa COBPEMEHHOT'O aHTJIMIICKOTO SI3BIKA..
14. AHanu3 3aMMCTBOBAaHUM U3 KJIACCUYECKHUX SI3BIKOB B UX TECHOM CBsI3M ¢ 3noxoi Peneccanca..
15.CkannnnaBckoe W (paHIly3cKoe BIusHUE Ha (OPMUPOBAHUE JIEKCHYECKOTO  CIIOS
CpeHeaHIMIICKOTO S3bIKa U €T0 MPEJCTABIEHHOCTh B COBPEMEHHOM AHTJIUHCKOM S3BIKE. .
16. Oco6eHHOCTH aHTITUMCKUX MTOCIOBUI] U TOTOBOPOK..
17.CoBpeMeHHbIE KOMITBIOTEPHBIE CPEeICTBA OPOPMIICHUS UCCIIEIOBATENILCKON PaOOTHI.
18 Meradopa kak cmoco0 KaTeropusaluu JEeHCTBUTEIBHOCTH Ha TMpuMepe 0a30BBIX
KOHIENTYaTbHBIX MeTadop.
19.0cobeHHOCTH 00pAIIEHUs U UCTIOIB30BaHMSI SJIEKTPOHHBIX 0a3 JaHHBIX B TUHTBUCTHUKE.
20.AHanu3 UIMOMATUYECKUX BBIPAXKEHUHM, COAEPKAIIUX MUCTOPUUECKUE PEAMil COBPEMEHHOTO
AHIJIMICKOTO S3bIKA..
21.Ananu3 unuom, 0Opa30BaHHBIX C KUCIOJIE30BAHUEM I[BETOBBIX 0003HAYEHUIN B COBPEMEHHOM
AHTJIMICKOM SI3BIKE..



22 IIpoGnema mepeBoja (hpa3eoqOrnyeckix eIWHUI] ¢ OIHOTO sI3bIKa Ha Jpyroil ( Ha mpumepe
AHTJIMHCKOTO U PYCCKOTO SI3BIKOB)..

1.PaccmoTpenust mpoOieM OMOHHMMHUHM AQHIJIMACKOTO S3bIKa HA OCHOBE  CHHXPOHHYECKOTO
HOAX0/a K U3YYCHUIO SI3BIKA..

7. IlepeyeHb OCHOBHOI M 10NIOJHUTEJIbHOHN Y4eOHOH JUTEPATyPbl, HEO0X0AMMOM s
OCBOEHMS TMCHUIIMHBI (MOXYJIs1)

a) OCHOBHAs JIMNTepaTrypa:

1. KpaBuenko A. B. 3Hak, 3HaueHUe, 3HAHHUE. OUYEPK KOTHUTUBHOH ¢unocopun s3bika/ A. B.
Kpasuenko.- Upkyrck: O6mnactHas tun. Ne 1, 2001.-261 c.

2.

3. Bapanos A.H. Acnektsl Teopuu ¢dpaszeonoruu [DiaekTporHslii pecype] / A.H. Bapanos, J1.0.
J100poBOJBCKUI. — DIEKTPOH. TEKCTOBLIE AaHHbIE. — M. : 3Hak, 2008. — 656 ¢. — 5-9551-
0235-3. — Pexum gocrymna: http://www.iprbookshop.ru/15087.html

4. Bnasankas M.B. English Lexicology in Theory and Practice [DaeKTpoHHBIH pecypc] :
yuebHoe mocobue / M.B. Bnapankas. — DIeKTpPOH. TEKCTOBbIE JaHHbIE. — HoBOCHOMpPCK:
HoBocuOupckuii rocy1apCcTBEHHbIN TEXHUYECKHH yHuBepenuTeT, 2010. — 141 ¢. — 978-5-7782-
1520-7. — Pexum goctyna: http://www.iprbookshop.ru/47685.html

5. Moucees M.B. JIeKCHKOJIOTMS aHIJIMHCKOro s3bika. Yacte 1 [DIeKTpOHHBIM pecypc] :
yueOHOoe nocobue (s cryaeHToB cruenuanbHocte 031202.65 «llepeBoji M IIEPEBOIOBEICHUE)
n 031201.65 «Teopus M METOAMKA NPENOJAABaHMUs MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB M KYJILTYp») / M.B.
MouceeB. — DIEKTPOH. TEKCTOBBIC AaHHBIC. — OMcK: OMCKUM TOCYIApCTBECHHBIM YHUBEPCUTET
uM. DP.M. JHocroeckoro, 2010. — 128 c¢. — 978-5-7779-1142-1. — PexuMm aocTyma:
http://www.iprbookshop.ru/24894.html

6. Mopozosa H.H. Jlexcukonorus anrmmiickoro sizeika. Practice Makes Perfect [DnexkTpoHHBIH
pecypc] : ydebHoe mocodoue / H.H. Mopo3oBa. — DJEeKTpOH. TEKCTOBBLIC AaHHBIE. — M. :
IIpomerert, 2013. — 102 c¢. — 978-5-7042-2484-6. — PexuM  A0OCTYIAa:
http://www.iprbookshop.ru/23996.html

7. DproHomuka : ydyebHoe mocobme i By30oB / B. B. Apamuyk, T. II. Bapma, B. B.
Boporaukosa [u ap.] ;: mox pemakimeit B. B. Agjamuyk. — Mocksa : IOHUTU-JIAHA., 2017. —
264 c. — ISBN 5-238-00086-3. — TekcT : 3JeKTpPOHHBLIA // DaeKTpOHHO-OMOJMOTEYHAS
cuctema IPR BOOKS : [caiit]. — URL.: http://www.iprbookshop.ru/75785.html

0) 10MOJIHUTE/ILHAS JTUTepaTypa:

1. Collins COBUILD Student's Dictionary [Electronic ressource]. MynbTuMeaniiHbIN CIIOBaph
AHTJIMHCKOTO sI3bIKa [DJEKTPOHHBIM pecypc]. MynbTUMEIUIHBINA ClIOBaph aHTJIMHCKOIO SI3bIKa
[OnexTponnsblii pecypc]. Interactive English. Dnextpon. cnoBapu/ Dr. LANG group.- [b. Mm.],
[6.r].-1 electronic. optical. diskc (CD-ROM)

2. Summers D. Longman Advanced American Dictionary. IlponBuHYyTHI aMepUKaHCKUN
cioBapb Jlonrmana. IIpoaBuHyTHINE amepukaHCkuil cioBaph JIonrmana. everything you need to
succeed/ Ed. Della Summers.- Harlow: Longman, 2000.-1746 p.

3. Speake J. The Oxford Dictionary of Idioms/ J. Speake.- New-York: Oxford University Press,
1999.-392 p.

4. Lakoff G. Women, Fire, and Dangerous Things. )KeHmuHbI, OTOHb M OMACHBIC MPEIMETHI.
what Categories Reval about the Mind. Xenuunsl, orons u onacusle npeamers/ G. Lakoff.-
Chicago: The University of Chicago Press, 1987.-598 p.

5. AHrmo-pycckuii cuHoHMMHYeckui cnoBapb. English-Russian Dictonary of Synonyms.
English-Russian Dictonary of Synonyms. 5-e¢ u3n., crep./ Ampecsa 0. 1., BorsikoBa B. B.,
Jlatpimena T. 3. u ap.- M.: Pyc. s13., 2000.-543 c.
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6. Kynun A. B., JlurBunoBa M. JI. Bonbmioil anrimo-pycckuii (hpa3eonornyeckuii cioBapb.
English-russian phraseological dictionary. okomo 20000 ¢paseonornuyeckux eaunamil. English-
russian phraseological dictionary. 5-e u3xa., ucnp./ Kyaun A. B.- M.: JKuBoii s13b1k, 1998.-942 c.
7. Anpecsn 10.J1. 3nauenne u ynorponenue/ Anpecsa FO./1.// N4., C.3-22, 2001, 4.3 2-202

8. Ampecsa FO. JI. U36pannbie Tpynel/ HO.Jl. AnpecsH.- Mocksa: Illkona «SI3piku pycckoii
KyJIbTYyphI», 1995.-768 c.

9. Anpecsn 1O. JI. UccnenoBanue mo cemantuke u jekcukorpaduu/ FO.Jl. Anpecsia.- Mocksa:
SI3piKK cnaBsiHCKOM KynbTypbl, 2009.-569 c.

10. Ky3pmun C. C. Pyccko-anrnuiickuil (hpaseonorndeckuii cioBapb nepeBoaunka. Translators'
Russian-English  phraseological dictionary. Translators’ Russian-English phraseological
dictionary/ C. C. Ky3pmuH.- M.: Hayka, 2001.-764 c.

11. Tonopo B.H. MccrnegoBanus 1o 3TuMonorund U cemManTuke. Tom 1. Teopust 1 HEKOTOpPEIE
YyacTHEIC €€ mprokeHus [DuekTpoHHbii pecype] / B.H. TomopoB. — DIeKTpOH. TEKCTOBBIE
naHHple. — M. : SI3pIKM cHaBSHCKHMX KyIbTyp, 2004. — 816 c. — 5-94457-186-1. — Pexum
poctyna: http://www.iprbookshop.ru/14959.html

12. Tomopos B.H. MccnemoBanus mo 3THMOJOrMM M cemaHTuke. Tom 2. MHjmoeBponeickue
s3bIKM U uHAoeBponenctuka. Kuura 1 [Dnexrponnsiii pecype] / B.H. TomopoB. — DIEKTpOH.
TEKCTOBBIE JaHHbIE. — M. : SI3BIKM CIaBIHCKHMX KYIbTYp, 2006. — 539 ¢. — 5-9551-0110-1. —
Pexxum goctymna: http:/www.iprbookshop.ru/14961.html

13. TperbsakoBa M.®D. JIeKCHKOIOIHA aHIIMKWCKOrO sI3bIKa [DJIEKTPOHHBIM pecypc] : yueOHO-

Mmeroauueckoe 1mocobue / M.D. TperbsikoBa. — DIEKTPOH. TEKCTOBLIE HAHHbIE., —
KomcoMonbck-Ha-AMype:  AMYPCKMH  T'YMaHHUTApPHO-IIEQarOTMYECKUl  TOCYAApCTBEHHBIN
VHUBEPCUTET, 2012. — 59 C. — 2227-8397. — Pexum OCTYIA:

http://www.iprbookshop.ru/22294.html

14. ®oxun, A. A. Pycckas nureparypa XX Beka. IlepBas mojgoBuHa : yueOHoe mmocodue / A. A.
®doxkun, H. B. IIpotacoBa. — CtaBponoss : CeBepo-KaBkasckuii (eaepanbHblii YHUBEPCUTET,
2014. — 215 c. — ISBN 2227-8397. — TekcCT : dIeKTPOHHBIA // DIeKTpOHHO-0MOIMOTEYHAs
cucrema IPR BOOKS : [caiit]. — URL.: http://www.iprbookshop.ru/63004.html

15. ®pa3eonornyecKuii cJIoOBapbh COBPEMEHHOI'O PYCCKOI'0 sI3bIKa [DJIEKTPOHHLIN pecype] / . —
DHEeKTPOH. TEKCTOBbIE maHHbIe. — M. : Agxenanrt, 2014. — 512 ¢. — 978-5-93642-359-8. —
Pexxnm noctyna: http://www.iprbookshop.ru/44164.html

16. XaxamoBa C.A. Metadopa B aclekTax sA3bIKa, MBIIIICHUS M KYILTYPHI [DIEKTpPOHHBIN
pecypc] : monorpadgus / C.A. XaxajmoBa. — DJIEKTPOH. TEKCTOBBIC JaHHEIC. — MpKyTCK:
MpKyTCKUA roCcyaapCTBEHHBIN JIMHITBUCTUYECKHH yHHBepcuTeT, 2011. — 292 ¢. — 978-5-
88267-344-3. — Pexum pocryna: http://www.iprbookshop.ru/21089.html

17. IlutoBa JI.®. English Idioms and Phrasal Verbs = AHIIo-pycCKkuii clIoBapb HIHOM H
(bpa3oBeix TnaroyioB [OnekTpoHHb pecype] / JL.PD. Illurosa, T.JI. BpycknHa. — DIIEKTPOH.
TekcTOBbIe maHuble. — CII6. : Anromorug, 2012. — 256 ¢. — 978-5-94962-012-0. — Pexum
nocryma: http://www.iprbookshop.ru/42362.html

8. Ilepeuenbp pecypcoB HMH(OPMANHOHHO-TEJEKOMMYHMKANUOHHON ceTtn «UHTepHeT»,
He00XOAUMBIX /IJISl OCBOEHUS IMCUMILIMHBI (MOAYJIs1), BKJIIOYasl npodeccuoHalbHble 0a3bl
JAHHBIX U MHGOPMAIMOHHO-CIPABOYHbIE CHCTEMBbI

Jlis  OcBOEHMS AMCHMIUIUHBI O0yYaromemycs HEOOXOAUMBI CIEIYIOIIME PpPecypChl
UH(POPMALMOHHO-TEIEKOMMYHHUKAIIMOHHON ceTn «HTepHeT»:
— Caiir baiikanbCKoro rocyJapcTBEHHOTO YHUBEPCHUTETA, afpec noctyma: http://bgu.ru/, moctym
KPYIJIOCYTOYHBIM HEOrpaHUYEHHBIN U3 T1000# Toukn HTepHeT
— Hayunas onexktponnas Oubmmoreka eLIBRARY.RU, anmpec mocryma: http://elibrary.ru/.
JOCTyll K POCCHUMCKUM JKypHalaM, HaXOISIIMMCS IOJHOCTbIO MM YaCTUYHO B OTKPBITOM
JIOCTYIIE IIPU YCIOBUU PETUCTPALIUU
- UreHue CNN Learning Resource, azpec JIoCTyIa:
http://www.literacynet.org/cnnsf/instructor/html. qoctymn HeorpaHuueHHBII
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— Urenue Vocabulary Self-Study Quizzes, aapec JOCTYTIA:
http://www.aitech.ac.jp/~iteslj/quizzes/vocabulary.html. moctyn HeorpannyeHHbII

— DrnekTponHO-OMbMMoTeuHas cucrema [PRbooks, anpec gocryma: https://www.iprbookshop.ru.
JOCTYI HEOTpaHHYCHHBIH

— ONEeKTPOHHBIN CJIOBaph English-English Dictionary, azapec JocTyna:
http://www.dictionary.com/. 10CTyn1 HEOTpaHUYCHHBIN

— DOmnektponnblii cnoBaph On-line Dictionaries, agpec moctyma: http://www.onelook.com/.
JOCTYI HEOTPAaHHYCHHBIH

9. MeToauveckue yKazaHHus 1Jisl 00y4al0IIMXCS 110 OCBOCHUIO JMCIHUIIIMHBI (MOAYJISA)
N3yuaTh AUCHUILUIMHY PEKOMEHAYETCS B COOTBETCTBUU C TOW IOCIENIOBATEIbHOCTHIO, KOTOpAs
0o003Ha4yeHa B ee cojepkaHuu. /i yCcrenHoro ocBOeHus Kypca 00y4aroIuecs 10JKHbl UMETh
IEpBOHAYAJIbHBIE 3HAHUS B 00JacCTH  OOLIEro S3bIKO3HAHMSA, COBPEMEHHOI'O PYCCKOIO MU
AQHIJIMICKOTO SI3bIKA. Y4yallluecs Ha JIaHHOM JTale YXKe JOJDKHBI OBJIAJIETh JIEKCUYECKUMU
MUHMMYMaMH DaHEe OCBOCHHBIX KypCOB B paMKax IUCHMIUIMH «Pa3roBopHbIN aHrIMiCKUi
a3¢K», a Takke «BBeneHue B Teopuio sA3bIKa», «PycCKUH S3bIK M J1€10Basi KOMMYHHKALUS»,
«[IpakTHueckuil Kypc aHITMMCKOrO sXbIKay», I MPOUCXOIUT 3HAKOMCTBO C HEKOTOPBIMHU
JIEKCUKO-CEMAHTUYECKUMHU  KAaTEropusiMU  (3HAU€HHWE  CJIOBA, IOJIMCEMHUS, AHTOHUMUS,
CUHOHMMMS), C HEKOTOPBIMU TIpyNIaMU JIEKCUYECKMX €AMHUL (HMCTOPU3MBI, apXau3Mbl,
NUANIEKTHBIE CJIOBAa, (Pa3eosioTU3MbI), a TakkKe C pasHUIEeH Mexay OpUTaHCKHM H
AMEpPUKAHCKUM aHIJIMHCKUM S3bIKOM, OCHOBHBIMM 3a/layaMu U IpoOieMaMH JIEKCUKOTpa(UH.
Ha nexuusx mpenonaBarenb O3BYyYMBAeT TEMY, 3HAKOMUT C NEPEYHEM JIUTEPATYphbl IO TEME,
00OCHOBBIBAET MECTO M POJIb ITOM TEMBI B IaHHOW JUCLUILIMHE, PACKPHIBACT €€ MPAKTHUUYECKOE
3HaueHue. B Xxozxe nexkuuil CTyneHTY HEOoOXOJIMMO BECTH KOHCIEKT, (PUKCHpYs OCHOBHbBIE
HOHATHUS U IPOOJIEMHbIE BOIIPOCHI.

[TpakTueckue (CeMUHApPCKUE) 3aHATUS [0 CBOEMY COJEPKAHMIO CBS3aHbBI C TEMaTHKOM
JEKIMOHHBIX 3aHATHH. HauMHaTh MOATOTOBKY K 3aHATHIO 11€J1€CO00pa3HO C KOHCIEKTA JIEKIUH.
3ajmaHre Ha TMPaKTUYECKOe (CEMHUHAPCKOE) 3aHsATHE COooO0IIaeTcss oO0ydaromuMmcs 10 €ro
npoBeneHus. Ha ceMuHape mpenojaBarenb OpraHu3yeT oOCYXJIE€HHE STOW TeMbl, BbICTYymNas B
KayecTBE OpraHuM3aropa, KOHCYJIbTaHTa M HKCIEpTa y4yeOHO-IIO3HABATEIbHOU AESITEIbHOCTU
oOyuarorierocs.

N3ydeHne AUCUMILTMHBI (MOTYJIs1) BKIOYAET CAMOCTOSTENbHYIO paboTy 00yyaroerocs.
OCHOBHBIMH BHUJaMHU CaMOCTOSITENIHOW pPabOThl CTYJEHTOB C YYacTHEM IIperojaBaTelieit
ABIISIOTCS:

. TEKYyIME KOHCYJIbTALIUY;

. KOJJIOKBHYM Kak ()opMa KOHTPOJISI OCBOCHHUSI TEOPETHUECKOTO COJCPKAHUS JUCIUTUINH:
(B 4achl KOHCYJIBTALUH, IPETyCMOTPEHHBIE YUEOHBIM IIJIAHOM);

. MpHeM U pa3dop TOMaIIHUX 3a/1aHuH (B 4achl MPAKTUUYECKUX 3aHATUN);

. IIPUEM M 3allUTa J1abopaTOpHBIX paboT/pedepaToB (BO BpeMs MPOBEACHUS 3aHATHIA);

OCHOBHBIMU BHUJAMH CaMOCTOSITENIbHOM paboOThl CTYNEHTOB 0e€3 ydacTusl MpenojaBaTeneit
ABIISIOTCS:

. (dhopMHpOBaHNE U YCBOCHHE COJIEP)KaHUS KOHCIEKTA JIEKIUHA Ha 0a3e peKOMEHOBAHHOMN
JEKTOpOM Y4eOHOW JMTepaTyphl, BKJIOYas HH(POPMALMOHHbIE 00pa30BaTENIbHBIE PECYPCHI
(97K TpOHHBIE YUEOHUKH, SJIEKTPOHHBIE OMOIUOTEKH U Ip.);

. CaMOCTOSITENIbHOE U3yUEHHE OT/IENbHBIX TEM WM BOIPOCOB MO YyUeOHUKAM WM y4eOHBIM
TOCOOMSIM;

. HanucaHue pedepaTos, T0KIAJI0B;

. BBITIOJIHEHUE CAMOCTOSATENBHBIX YIEOHBIX HCCIIEIOBaHUI

. MOJIrOTOBKA K CEMHHAPaM U JIaDOpaTOpHBIM paboTam;

. BBITTOJTHEHUE JOMAIIHNX 33/IaHUH B BUJIE PEIICHUS OTICNIBHBIX 3a/1a4, HHANBUIYaTbHBIX

pa60T MO0 OTACIBHBIM pa3acjiaM COACPIKAHUA JUCHUIIIINH U JP.



10. ITepeyenb MHGPOPMALMOHHBIX TEXHOJIOTMI, HCIOJb3yeMbIX MPH OCYILECTBJIEHUMN
00pa30BaTeJbLHOI0 MPOoLEcca Mo JUCHUILINHE (MOYJ/II0), BKJIIOYAs NlepeYyeHb
NMPOrpaMMHOI0 o0ecreyeHnst

B ydeGHOM mpoliecce UCoab3yeTces ciaeaytoliee NporpaMMHOe o0ecTieueHue:
— XnView,
— MS Office,
— Adobe Flash player,

11. Onucanue MaTepuAJIbHO-TEXHNYECKOM 0a3bl, HE00OX0IMMOI /I OCYLIECTBJIEHUSA
00pa3oBaTeILHOIO MPOoLEcca MO0 AMCHHUILINHE (MOIYJII0):

B yuebHOM mporiecce ucoib3yercs ciaeayoliee 000pya0BaHue:
— IlomerneHus 17151 CAMOCTOSITENILHOM pabOThI, OCHAIIICHHBIE KOMIIBIOTEPHON TEXHUKOH C
BO3MOXKHOCTBIO TIOJIKITFOUeHHS K ceTr "MHTepHeT" 1 00ecnieueHrneM J0CTyIa B AJICKTPOHHYIO
nH(}OPMaLMOHHO-00pa30BaTENbHYIO CPENY BY3a,
— Y4eOHble ayIUTOPUU IS IPOBEACHUS: 3aHATHI JIGKITMOHHOTO TUIIA, 3aHATHH CEMUHAPCKOTO
TUIIA, MPAKTUYECKUX 3aHSITHUIA, BBITIOJHEHHS KypCOBBIX pabOT, TPYNIOBBIX U UHIUBUIYaTbHBIX
KOHCYJIBTAIMH, TEKYIIETO KOHTPOJIS U MPOMEKYTOYHOM aTTeCTalMK, YKOMILJIEKTOBAHHbBIE
CHEIHUAIN3UPOBAaHHON MEOETBI0 U TEXHUYECKUMU CPEACTBAMH O0YUYCHHS,
— MynbTHMe THIHBIN KJIAcC,
— KomnbroTepHsiii Kitace,
— Habopbl 1eMOHCTPAITMOHHOTO 000pYIOBaHUS ¥ YICOHO-HATIISTHBIX TOCOOUI



